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IV. kerület,
egyetem-tér 6. sz.

k Budapesti I—III. kerületi Szállodások, Vendéglősök, Bor- és Sörmérők-Ipartársulata
a Budapesti Kávés-Ipartársulat, a Budapesti Kávéházi Segéd-Egylet betegsegélyző-pénztárának 

és a „Hungária-nagyszálloda” betegsegélyző-pénztárának 
H I V A T A L O S  K Ö Z L Ö N Y E .

A szállodások-, vendéglősök- és korcsmárosok- 
ipartársulata létezik :

IV. kerü let, H im ző-u tcza  1. szám .

Bélyegtelen levelek el nem fogadtatnak. 
Kéziratok vissza nem adatnak.

A budapesti I -III. kér. szállodások, vendéglősök, bőr­
ös sörmórök-ipartársulat létezik:

Kiadó és felelős szerkesztő: 
W A G N E R  J Ó Z S E F

II. kér., M e d v e - u t c z a ,  F á c z á n . I V . © e y e te m -te r  6.

L E T H  L A J O S
a budapesti szállodások, vendéglősök és Korcsmárosok ipartársulatának 

helyszerzö főügynöke, IV. kalap-utcza 6.

P A U L I T S  J Ó Z S E F
közvetítő-intézete IV. papnövelde-utcza 3 . létezik.

HIVATALOS KÉSZ.
Jegyzőkönyv

fölvétetett a budapesti I—III. kér. szállodások, vendég­
lősök. bor- és sörmórők ipartársulatának választmánya 

által az 1896. évi október hó 15-én tartott üléséről.
Jelen voltak : P e t z Károly elnök, B u z i k 

Andor és H a s  z in a n n József elnökhelyettesek, 
Gü r . s c h  Ferenc/ és L e r n e r  Mihály számvizs­
gálók, B a u e r János, B o j c s i c s Simon, B e r g e r  
Vincze, I l ö t z e l  József, S c h l a u c h e r  Ferencz, 
S t o s z m a n n  Lőrincz és W e n z l  Ferencz vá­
lasztmányi tagok és a társulati jegyző.

1. P e t z  Károly elnök üdvözli a megjelenteket 
s a jegyzőkönyv hitelesítésére felkéri B e rg e r 
Vincze és S c h l a u c h e r  Ferencz tagtársakat, fel­
öl vaslal ja a napirendre kitűzött tárgysorozatot s 
az ülést megnyitottnak nyilvánítja

2. Felolvastatik a július hó 24-én tartott ülés­
ről felvett jegyzőkönyv; — hitelesíttetik.

3. Elnök elfoglaltsága miatt kénytelen az ülés­
ből távozni, miért is felkéri B u z i k elnökhelyettes 
urat az ülés további vezetésére.

B u z i k Andor az elnöki széket elfoglalja s fel­
hívja a jegyzőt a további előterjesztésekre.

4. Bejelentetik, hogy a múlt ülés határozatai 
a nyert utasítások értelmében végrehajtattak. T u ­
domásul vétetik.

5. Beterjesztetik a szikvizgyárosok átirata, mely 
Ilötzel József felszólalása után tudomásul vételik.

0. Beterjesztetnek a f. é. III. negyedére vonat­
kozó pénztári kimutatások.

Tudomásul vételnek és az eszközölt kiadások 
jóváhagyatnak.

7. Előterjesztetnek a beérkezett segély iránti 
kérvények.

Az elönkség előterjesztése értelmében elin- 
téztetnek.

8. Felolvastatik P e t z  Károly elnök levele, 
melyben kéri az elnöki teendők alóli felmentését, 
arra való tekintettel, hogy mint a Rákóczy-téri 
vásá rcsarnokban levő kávéház bérlője, kénytelen 
Pestre költözni.

Sajnálattal tndomásul vétetik és az elnöki 
leendő végzésére Buzik Andor kéretik fel. Buzik 
megköszöni a bizalmat s megígéri, hogy a társulat 
ügyeit lelkiismeretesen fogja végezni.

3. B u z i k Andor több társulati tag nevében 
előterjeszti, hogy a társulat terjeszszen a főv. te­
kintetes Tanácsához az „Ős-Budavára“ további en­
gedélyezése ellen kérvényt és sorolja fel mindazon 
okokat, melyek az I — III. kér. vendéglősöket már 
eddig is nagyon megkárosították.

Az indítvány elfogadlatik és a kérvény szerkesz­
tésével a jegyző bizalik meg azzal, hogy a benyúj­
tott kérvényről a pesti társulat, hasonló czélu kér­
vény benyújtása végett, értesítendő.

10. Jegyző előterjeszti, hogy az Eötvös-alap 
°rsz. tanító egyesület szegénysorsu tanulók ingyen 
ebéddel való elláását kérelmezte. Az elnökség erre 
nézve több társulati tagol felkért és sikerült is liz 
tanulót elhelyezni. Tudomásul vétetik.

11. A szerdai összejövetelek isméti megkezdése 
tárgyában előterjesztés elfogadlatik és halározta- 
0k, hogy az első összejövetel november hó első 
szerdáján történjék.

12. Miután a napirend letárgyaltatott, indít­
vány pedig nem tétetett, elnök köszöneté nyilvá­
nítása mellett az ülést berekeszti.

A b u d a p e s t i  I — III. kér.  (budai) v e n d é g l ő s ü k  
•l'íutársulata „Ös-Uudavára® czimü mulatóhely további en­

gedélyezése ellen a székesfőv. tanácsához kérvényt nyúj­
tott he. E kérvény tartalmát a következőkben ismertetjük 

t. olvasóinkkal:
Tekintetes Tanács !

Engedve a társulatunk tagjai által ismételten 
felhozott panaszoknak, azon kérelemmel fordulunk 
a Tek. Tanácshoz, miszerint az »Ös-Budavára« czimü 
mulatóhely további fennállásához szükséges enge­
délyt megtagadni méltóztatnék.

Ezen kérelmünk támogatásául van szerencsénk 
a következőket tagjaink által elpanaszolt sérelme­
ket tisztelettel felsorolni:

Az ezredéves kiállítás minden székesfővárosi 
üzlettulajdonost a legnagyobb reményekkel ke­
csegtette, de sajnos, a főv. dunajobbparti üzletek 
általában, de különösen a vendéglősök nemcsak 
hogy nagyobb forgalmat nem mutathatnak fel, 
hanem üzletük teljesen szünetel s a tönkrejutás 
elé vezette különösen azokat, kik nagyobb forga­
lomra számitva, üzletükbe nagyobb tőkét helyeztek.

Ha ezen a főváros Duna jobbpartján különösen 
feltűnő, sajnos üzleti viszonyok okozóját keressük, 
úgy azon meggyőződésre kell jutnunk, hogy nem 
a kiállítás okozta ezt, mert az 1885. évi kiállítás 
alkalmával ily panaszok nem merültek fel, hanem 
igenis azon mulaóhely, melynek neve »Ős-Buda- 
vára«, hol mindaz van, megengedve, ami a városi 
üzletekben szigorúan tilos mint: éneklés, zenélés, 
pinezérnők által való kiszolgáltatás stb.

Természetes, hogy a kiállítást látogató közön­
ség inkább ezen helyre megy, hol oly szórakozá­
sok kínálkoznak, milyeneket a városi üzletek tör­
vény- és szabályrendeletek intézkedései miatt nem 
nyújthatnak.

A székesfőváros milliókat költ arra a nem 
eléggé dicsérhető czélra, hogy szép hazánk szive 
— a magyar főváros —  minden izében magyar 
legyen. Es mit tapasztalunk az »Os-Budavara« czimü 
mulatóhelyen ? Azt, hogy németajkú pinezérnők 
és énekesek egész serege germanizálja még azon 
közönséget is, mely eddig mindenben magyar volt 
és a legidősebb németajkú korcsmárostól is köve­
telte a magyar szó használatát.

Azon kérdésre, hogy az uralkodó viszonyok 
mellett szükségünk van-e ily mulatóhelyre? bátran 
mondhatjuk, hogy arra szükségünk nincs; mert 
egyrészt a meglévő üzletek teljesen képesek a leg­
nagyobb igényeknek is megfelelni, másrészt pedig 
hivatkoznak Hock János volt orsz. képviselő és 
Kassics Péter törv. bizottsági tag urak interpella- 
czióira, melyekből kitűnik, hogy e mulatóhely 
további fennállása káros következményekkel jár.

Tekintetes Tanács! jelen kérvényünkkel nem 
kívánjuk bölcs belátását befolyásolni, de köteles­
ségünket véljük teljesíteni, midőn bátorkodunk 
becses figyelmét felhívni arra, hogy a többször 
felemlített vállalat további fennállása a székes­
fővárosi dunajobbparti vendéglősök és korcsmáro­
sok teljes tönkrejutását vonja maga után, miáltal, 
sajnos, igen sok derék esaládfentartó, adófizető 
honpolgár családjával együtt a legnagyobb nyo­
mornak lesz kiszolgáltalva. Ezt pedig a Tek. T a ­
nács ösmervc, mindenkor tanúsított nemes gondol­
kozását meg nem engedheti.

Ezek alapján tisztelettel kérjük, miszerint a 
felsorolt panaszokat figyelemre méltatva, az »Ős- 
Budavára* czimü mulatóhely vállalatnak a további 
fennállását megakadályozni méltóztatnék.

Budapest, 1896. október hó 19-én. A •Buda­
pesti I — III. kér. szállodások, vendéglősök, bor- és 
sürkimérők ipartársulata* :

B u z ik  A n d o r  s. 7c., 
h. elnök.

A szállodák és vendéglők egészség- 
ügyi ellenőrzése.

A politikai ős társadalmi m ozgalm ak 
közepette, melyek általános érdekű volt. k 
miatt figyelmünket egész erővel lekötik, az 
uj eszm ék és reform törekvések gazdag tár­
házával szem ben, m elyet az 1896. szep ­
tember hóban tartott országos kongresszus 
nyitott meg szemeink előtt, m ajdnem  észre­
vétlenül m aradt B o k r o s  Károly érdem es 
esztergom i kartársunk egy panasza, amely 
a hatóságoknak a szállodák és vendéglők 
fölött erkölcsrendi szem pontból gyakorolt 
ellenőrzésére vonatkozik.

Innen van azután az a m egbélyegző 
eljárás a rendőrkapitányok részéről, hogy 
rendeleteikben igy szólnak h ozzánk : »Meg­
hagyom  a helybeli vendéglősök, korcsm á­
rosok, hordárok, bérkocsi és s o k s z o r ---------
—  — ----------háztulajdonosoknak stb.« p a ­
naszkodik, s m ondjuk meg rögtön, teljes 
joggal érdem es kollegánk.

Mi képezi a panasz alapját?
A magyar királyi belügyminisztérium 

1893-ban a szállodák és vendéglők egész­
ségügyi ellenőrzése tárgyában egy rendeletet 
adott k i; maga a rendelet csak a vidéki 
szállodákra vonatkozik ugyan, de m ert az 
ezen rendeletben felsorolt panaszokat vagy 
azokhoz hasonlókat a főváros ném ely szál­
lodái ellen is nem  egy Ízben hallottunk fel­
említeni, az ügy a kongresszus előtt is m eg­
fordult, nem lesz felesleges, ha a rendelet 
ismertetése kapcsán azzal egy kissé beh a­
tóbban foglalkozunk.

Szól pedig e körrendelet, m ely 36,152. sz. 
alatt 1893-ban az ország összes törvény- 
hatóságaival közöltetett, a követk ezők ép en :

•Több ízben tétetett panasz tárgyává, hogy a vidéken 
némely szállodában és vendégfogadóban alkalmazott női 
szolgaszemélyzet egy része titkos kéjelgést fiz és mint­
hogy orvosi felügyelet alatt nem áll, a bujakór terjedé­
sére ad alkalmat. Oly czélból tehát, hogy ezen vészteljes 
ragály ily módon való terjedésének eleje vétessék, fel­
hívom a törvényhatóságot, hogy a törvényhatóság terü­
letén létező szállodákat é ; vendéglőket az említett szem­
pontból legszigorúbban ellenőriztesse és amennyiben azon 
gyanú alaposnak bizonyulna, hogy egyikében vagy má­
sikában a női alkalmazottak tényleg kéjelgést űznek, 
intézkedjék aziránt, hogy az illetők úgy, mint a fel­
ügyelet alatt álló kéjnök rendszeres orvosi vizsgálat alá 
vétessenek. Amennyiben pedig az ott űzött titkos kéjel- 
gés daczára az illető szállodatulajdonosok és vendég­
lősök abbeli rendelkezésnek, hogy az alkalmazott női 
cselédek orvosilag vizsgáltassanak, eleget nem tennének, 
ellenük a legszigorúbban járjon el. Minthogy továbbá 
az is panaszoltatik, hogy számos szállodában a használt 
fehérnemű különösen a törülközők és ágynemüek (mint 
lepedő stb.) használat után nem mosatnak ki. hanem 
vízzel hefecskendezve és Icprésclve újból használatba 
vétetnek, és minthogy a jelzett fehérnemüek által igen 
könnyen mindennemű ragály terjesztőivé válhatnak, 
utasítóm a törvényhatóságot, hogy a szállodákat ezen 
tekintetből is legéberebb figyelemmel kisérje s az ily 
eljárásból származható ártalmak elhárítása czéljából in­
dokolatlan anyagi megterhelés és az olcsó elszállásolás 
nehezítése nélkül alkalmas orvoslási módozatokról gon­
doskodjék. Ez alkalommal felhívom a törvényhatóságot,



hogy ha a szállodák, fogadók stb. tekintetében a tör­
vényhatóság szabályrendeletileg ei'dig nem gondoskodott 
volna, ezen ügyet ilyennek alkotása által rendezni hala 
déktalanul igyekezzék. 11a pedig a törvényhatóság ily 
szabályrendelettel már bírna, de ebben a fentérintett 
irányokban intézkedés nem foglaltatnék, a szabályren­
deletnek megfelelő kiegészítése kellő módon haladék­
talanul intézkedjék. Az e részben eddig tett. úgy ezentúl 
teendő intézkedéseiről jelentést várok.*

ím e íi rendelet, melyet a vidéki szál­
lodák és vendéglők egészségügyi ellenőr­
zése érdekében a belügyminisztérium három  
évvel ezelőtt kiadott s amely ma már pa­
naszra is szolgáltat okot. Furcsa állapotban 
vagyunk e rendelettel szemben.

A belügym inisztérium  intenczióinak h e ­
lyességét kénytelenek vagyunk elismerni, 
mert a rendelet teljesen helyesen a nagy kö­
zönség érdekében hozatott, melynek egész­
ségére mint legfelsőbb fórum ügyelni hiva­
tott, valam inlhogy kénytelenek vagyunk be­
ismerni azt is, hogy a rendelet maga indokolt, 
a benne hivatkozott viszásságok is tényleg 
fennállanak. H ogy is m ondja t. Bokros kar­
társunk :

»vannak olyan vendéglősök is, kik koszt­
pénz czim én a szobaasszonytól 50 frtot 
kérnek havonként; tarthatatlan, csúnya ál­
lapot, melyet tovább tűrni nem lehet.«

Szinte látjuk, hogyan csudálkozik t. o l­
vasóink egy része afelett, hogy még ilyen 
baj is létezik, s hogy ilyen panaszok is 
létezhetnek ; panaszok, am elyeknek jogos az 
alapja, am elyeket letagadni nem  lehet, 
amelyek iparunkra nézve lealázók.

A gyom orrontó kotyvalékokon, a meg­
ehető —  de ott is hagyható —  ételeken 
és italokon, a vidéki vendéglők türhetlen 
hygienikus viszonyai feletti panaszok után, 
még ilyen visszaélések is, elkövetve olyanok 
által, akik a vendéglőt mint nem szakem ­
berek nem tekintik iparnak, rendszeres tisz­
tességes foglalkozásnak, hanem  betörve lisz ­
tes körünkbe, csak eszköznek a hirtelen s 
minél gyorsabb vagyonszerzésre.

Hihetetlen és mégis igaz. E betolakodók, 
kiket a szabad iparűzés szabadított nya­
kunkra, nem  törődnek iparunk tekintélyével 
és féltve őrzött méltóságával s csakis ők, 
az ő lelketlen kufárszellemük, piszkos lelkű 
garázdálkodásuk az oka, hogy ilyen lealázó 
rendeletek, amelyeket az arra hivatott köz­
hatóság nem  a látszat, hanem kellően iga­
zolt panaszok után ad ki, illetve bocsájt ki, 
egyáltalában napvilágot láthatnak, napvilá­
got láthatnak akkor, amikor már semmi 
negáczió, semmi csinosítás nem  használ, 
csak a ném a beism erés és az őszinte szán­
dék a meglevő bajok orvoslására.

Az általunk szóról-szóra idézett rendelet, 
a kongresszuson felhangzott szom orú pa­
nasz után, mely talán nem is teljesen is­
m eretlen viszonyokat tárt fel a vidéki szál­
lodai és vendéglősélet titkaiból, teljes biza­
lommal fordulunk vidéki kartársainkhoz, 
hogy ott, ahol arra szükség van, ők fognak 
leginkább törekedni arra, hogy a fenti 
miniszteri rendeletnek érvény szereztessék. 
A rút visszaélések vádja m inket nem  ér­
het, de bűnhődjék az, aki lélekkufár, em ber­
húst árul és hordja m agán a m eggyalázó 
bélyeget. Elvárjuk ennélfogva vidéki kar- 
társainktól, hogy szállodáikban kivétel nél­
kül csak kifogástalan erkölcsű női szem ély­
zetet alkalmaznak, azt saját maguk szigo­
rúan ellenőrizendik s nem fogják megengedni, 
hogy helyiségeik, becsületes munkásságuk 
színhelye a hatóságok egészségügyi ellen­
őrzése alá kerüljön. p, Kiss Lajos.

@@ tan

A ..Budapesti pinczéregylet" választ­
mányi ülése.

A . B u d a p e s t i  p i n c z é r e g y l e t .  folyó évi 
október lR-dikán hosszú szünetelés után választ­
mányi ülést tartott, mely rendkívüli fontosságot 
nyert azon fontos és életbevágó határozatok által, 
amelyekre részint az egylet további tevékenységé­
nek meghatározása, részint programmjának ki­
bővítésére a választmány ügybuzgó és tevékeny 
elnökének, M i t r o v á c z  Adolfnak indítására ha­
tározta el magát.

A választmányi ülésen, melyre a választmányi

(űrofjed Vcinét'
b e t (iellen  J e i n w a i i b c  im b  ^ i f d j je u t ic

(ftwctt-, pánién- mii piiitu'r-3Cnfd)c 
'g íe p p ic f jo ,  '• p o r l ja v t f le

(iri

JOSEFKUNZ&C0
Budapest, V., Deákplatz.

naitjer párautanürtaftitnflcn.

Tói fel legjobb lobon
saját terményü bora

cN y ít r a ,

ÁRJEGYZÉK INGYEN ésBÉRMENIVE.-c®

Alpenkráuter-
M agen -L iqu eu r
meine Specialitiit sotf dem Jahre 1808, aus 
40  allerfeinslen Krftulern erzeugt, vorzüglich 
zű r  V erdauung, so auch sonstige feinste 

O rig in a l-L iqu eu r- D estilla te  empliehlt

A N T O X  H A A C K ,
k. u- k. privilegirte Liqueur-Fabrik und Branntweln-Brennerei 

in Graz, Annenstrasse 8. 
V ertreter in B u dapest:

J O S E P H  P O K O R N Y ,
B á sty a -u tcza  12. szám .

htüntibk é f i é n t u

S K K H H T O T

legjobb asztali- és üditő-ital,
kitűnő hatásúnak bizonyult k öhögésnél, g é g e ­

bajoknál, g y om or- és hólyaghurutnál.

Mattoni Henrik, Karlsbad és Budapest,

CSÁRY ARIIN Budapesten
Yl. Andrássy-út 57 (a Millenium kávcházzal szemben).

V  1  4 - i i  n i -  I-  v o  • l885> óvbon a budaposti országos kiállításon.
*■  ^  w ü  p  V  C  • 1889. óvbon n párisi világkiállításon.

Ajánl konyharuhákat minden nagyságban
szakács, pék, ezukrász, hentes stb, számára
Kabátok zsinórvelezbö l írt 160, 2. 2.50 
Kabátok piquée-velezböl frt 2 , 2.50, 3. 
Kabátok csinvat- v. satinból frt 1.26, 1.50 

2, 2.50.
Szakács-nad rágok (pnntnlon), pnmut-kumm 

guruból, kék, fehér csík*. 2.60—3 frtig- 
S zakács-kötények, fehér, erős szálú creton- 

ból. kr. 40. 60, 60.
Szakács-kötények, fehér, erős szálú vászon­

ból. kr. 60, 80. 100.
S zakács-sapkák, különféle ultikban, kr. 25 

3 . 35, 40.
0 V *  Ezen fehérnemű ozégemnek külön spe* 
cziá litása  és a legtöbb uraság. szállodák és 
konyhákba á ltalam  s z á llltta tlk . 

liétixletes árjegyzékek fehérnemű és férfiruhákból 
kivan útra ingyen küldetnek.

tagol; szokatlanul nagy számban jelentek meg, 
lapu ík is képviselve volt s igy örömünkre szol­
gál, hogy az ottan történtekről közvetlenül nyert 
értesülés alapján értesíthetjük t. olvasóinkat.

M i t r o v á c z A dolf elnök éjjeli 12 órakor 
megnyitván az ülést, örömmel üdvözli a szép 
számban megjelent választmányi tagokat és kö­
szönetét fejezi ki az egyleti ügyek iránt ily módon 
tanúsított érdeklődésükért. Kéri őket, hogy a napi­
rendre tűzött ügyek feletti eszmecserében vegyenek 
részt, hogy minden a mi határozathozatal tárgyát 
fogja képezni, valamennyijük tudta, akarata s 
beleegyezésével döntessék el. Az egyleti élet lan- 
kadásával szemben valamennyiök buzgalmára és 
lelkesedésére van szükség, hogy az egylet tovább 
virágozhassák s a pinezérek érdekeit továbbra is 
sikerrel védelmezhesse és ápolhassa. (Éljenzés.)

B ü k f a y  Nándor titkár felvilágosítási kér 
afelől, hogy miért hívta meg az elnök e gyűlésre 
»A  Vendéglős* szerkesztőségét?

M i t r o v á c z  A dolf elnök ezen a napirend 
előli, előterjesztett interpelláczióra adott válaszú­
ban kijelenti, miszerint »A  Vendéglős* segéd- 
szerkesztője, F. K i s s  Lajos az ő egyenes meg­
hívására jött el, akit annyival is szükségesnek 
tartott ide meghívni, hogy a főnökök az általa 
képviselt lap révén az egylet tevékenységéről s uj 
mozgalmairól gyors és alapos értesülést nyerjenek, 
ami az egyletnek csakis hasznára válhat. (Általános 
és élénk helyeslés.)

B ü k f a y  Nándor kijelenti, hogy az elnöki 
választ tudomásul veszi, F. K i s s  Lajosi mint 
vendéget maga is szívesen látja s üdvös dolognak 
tartja, ha »A Vendéglős* az egyleli ügyekről 
hasábjaiban hírekkel szolgál. (Helyeslés.)

B ü k f a y  Nándor titkár olvassa a múlt, május 
hó 28-dikán tartott választmányi ülésen felvett 
jegyzőkönyvei, mely megjegyzés nélkül tudomásul 
vétetett.

L i n d e b n e r György választmányi tag szintén 
tudomásul veszi a május 28-diki jegyzőkönyvet, 
de egyúttal beköveteli az ápril 15-dike és május 
28-dika közt tartott választmányi ülésen felveti 
jegyzőkönyvet is, mely szerinte még nem olvas­
tatott fel s nincs hitelesítve.

B ü k f a y  Nándor s többek felszólalása után 
L i n d e h n e r György követelésének helyessége 
megállapittatik s elhatároztatott, hogy neki ez 
ügyben a titkár a jegyzőkönyvre vonatkozólag 
személyesen fog bővebb értesítéssel szolgálni.

A napirend értelmében ezek után M i t r o v á c z  
A dolf elnök emelt szót és felolvasván ama fel­
hívásokat illetve átiratokat, amelyek egyrészt az 
egész székesfővárosi pinezérséghez az egyletbe való 
belépés, másrészt a főpinezérekhez az egylet ügyei 
iránti agitálás, végre pedig a budapesti szállo­
dások, vendéglősök és korcsmárosok ipartársulata 
szakirányú tanoncziskolája felügyelő bizottságának 
elnökéhez a szakiskola érdekében fognak kibocsát­
tatni illetve átadatni; a következő beszédet mon­
dotta :

Tisztelt szaktársak  !

Egyletünk a múlt választmányi ülésen elhatá­
rozta, hogy szerkesszek egy felhívást a főváros 
pinezéreihez, hogy őket az egyletbe való belépésre 
biztassuk. Volt szerencsém önöket e felhívás szö­
vegével megismertetni, valamint azzal a külön fel­
hívással is, amelyet a főpinezérekhez fogunk in­
tézni. De tisztelt kartársak, jól tudva azt hogy e 
feladat teljesítésével kötelességeimnek még nem 
tettem minden irányban eleget, kiterjesztettem 
figyelmemet egyesületünk tagjainak és a fiatal 
pinezérnemzedék szellemi érdekeire is s ezzel azt 
hiszem, hogy csak azt tettem, ami egyleti alap­
szabályainkban mint egyik legfontosabb feladatunk 
van megszabva s amit azért is teljesítenünk kell, 
nehogy önmagunk szemrehányással illethessük m a­
gunkat,' utódaink pedig váddal léphessenek fel 
ellenünk. E végből szükségesnek tartoliam, hogy 
egyletünk figyelmét a budapesti pinczértanoncz- 
szakiskolára is kiterjessze, amely egyedül adja 
meg azt a kiképeztetést, amelyen iparunknak gyö­
kereznie kell s amelynek támogatásában és meg­
erősítésében részt venni nekünk is legszentebb 
kötelességünk. E czélból szerkesztettem az iskola 
felügyelő-bizottsági elnökéhez, nagyságos G 1 ü c k 
Frigyes úrhoz intézett ama átiratot, amelyet har­
madsorban olvastam fel s nem kétlem, hogy önök 
egyhangúan hozzájárulnak amaz indítványomhoz, 
hogy ezen áliratot hivatalos ulon nyujlassék át a 
pinezérek szellemi érdekeinek e lelkes bajnokának. 
(Lelkes és hosszantartó éljenzés.) Bőven foglalkoz­
tam programmunkban a helyszerzés és betegápolás 
kérdésével is, mert meg vagyok róla győződve, 
hogy ha a hely szerzés ügyében főnökeink elé kellő 
garancziákkal fogunk lépni, e kérdést sikeresen 
fogjuk megoldhatni, valamint arról is, hogy tag­
jaink érdekében a külön kórházi terem intézményét 
újra életbe kell léptetnünk, ha azt akarjuk, hogy 
egyletünk uj tagokra tegyen szert. Reményiem, 
hogy mindezen intézkedéseink, ha önök engem 
becsületes törekvésemben továbbra is támogatnak, 
sikerrel fognak járni s ebben a meggyőződésben 
kérem az önök szives hozzájárulását. (Éljenzés.)

Miután a tagok a három felolvasott okmányt 
egyhangú lelkesedéssel elfogadták, elnök az0k el-



fogadása1 és kibocsátásának, illetve átadásának 
sjflkségcssógét határozatilaj; kimondja.

M a r c z i n k a  József választmányi tag a szak­
iskola ügyében G l ü c k  Frigyeshez intézendő át- 
jiutial kapcsolatban folemliii, hogy a szakiskolában 
alkalmazott szaktanár, T ö r ö k  István főpinczér a 
budapesti pinczérogylel által nyert alkalmazást, s 
miután neki a többi fizetett tanárokkal szemben 
rendes fizetés nem jár, indítványozza, szavazzon 
„ ,eg neki az egylet faradalmi elismerése jeléül 
100 frt tiszteletdijat.

A  választmány ezen indítványt M i t r o v á c z  
Adolf, B ü k f a y  Nándor, L i n d e b n e r  György, 
G a j á r s z k y  Károly ismételt felszólalása után 
eavliangu lelkesedéssel elfogadta.

finnek letárgyalása után a választmány el­
határozta. hogy a két 25 frtos jubileumi alapit- 
vaMvi s a Kommer-féle 5UÜ frtos alapítvány dijaira 
a pályázat kiírandó s a budapesti szállodások, 
vendéglősök és korcsmárosok ipartársulatához a 
közösen megtartandó bál ügyében átirat intézendő, 
a karácsonyfa-ünnepre vonatkozó aláírási ivek ki-
bocsátundók,

A választmány egy uj hírlapvállalat szubvenczió- 
kérvényét elvetette, az idősb Kömmel- Antal s neje 
liagvaléki ügyében érkezett kél bírósági végzést 
tudomásul vette. S t ü r b l  Józsefnek 5 frt segélyt 
szavazott meg, P r á t s n e r  Józsefet pedig íizelési 
kötelezettségei alól felmentvén, tagsági jogainak 
élvezetében meghagyta; a múlt közgyűlésen meg­
választott disztagoknak az oklevelek átadása végett 
egv M i t r o v á c z  Adolf, M a r c z i n k a  József 
H a n t í i n g e r  János, R  e i n p r e c h t A la jos’ 
N a i s z e r  Károly és V é g h  Miklós urakból álló 
küldöttséget választott meg.

A gyűlés végén M a r c z i n k a  József indít­
ványára a választmány M i t r o v á c z  A dolf elnök­
nek a felhívások és az átirat megszerkesztéséért s 
az ülés buzgó vezetéséért jegyzőkönyvi köszönetét 
szavazott.

M i t r o v á c z  A dolf köszönő szavai után az 
ülés az elnök éltetésével éjfél utáni 3 órakor ért 
vegei. l'\ Kiss Lajos,
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Az első vendéglő.
\ endégszeretet —  — — Kihalófélben levő 

fogalom a gőz s villamosság századában, midőn 
megszűnt a » távol* fogalma és a postakocsi hangos 
tülkölése lassanként a romantika messzeségébe vész 
el. Csak a vidéken találjuk még fel a regi vendég- 
szeretet nyomait, ott. ahol a spekulatív szellem 
még nem ütötte fel tanyáját, hotelek, pánziók még 
ma is ismeretlenek. A nagyvárosi >vendégségek*,
• híkmározások* nem a vendégszeretet szülöttei, a 
nagy ebédcink eredménye nem a jóleső elégedett­
ség, hanem rontott gyomor, lúltömöttség, vendé­
geket hívunk, vendégek vagyunk »szeretet< nélkül, 
megszokásból. Az igazi vendégszeretet viszonzás 
reménye nélkül ad, még pedig a rang, a társa­
dalmi állasok különbségeinek tekintetbe vétele 
lilékul, áldását, ételt, italt, hajlékot szegénynek és 
gazdagnak egyaránt.

A'történetben a nemes vendégszeretetnek igen 
sok példájára akadunk. Elődeink legnagyobb erénye 
a vendégszeretet volt, amelyet még ellenségeiktől 
sem tagadtak meg, ha azt igénybe vették. Rómaiak, 
görögök egyformán gyakorolták, llomerban eleget 
olvashatunk felőle. A vendégszeretettel persze már 
ekkor is sokan visszaéllek, igy Odysseus házában, 
almi a hős urak ugyancsak alapos lakmározásokat 
csaptak, noha gazda sem volt a háznál.

Nolui ina már még a legkisebb faluban is 
nehezen találhatunk hajlékra, ahol a vendéglő vagy 
korcsma kivételével ételt, italt, éjjeli nyugvóhelyet 
találhatnánk, addig régen te a vándor, az utazó 
egészen a lakosság jóindulatára volt utalva; mert 
haitar a nagyobb városokban már ekkor is voltak 
helyek, ahol az idegen megszállhatott, a vidéken 
e helyek sokáig nem terjedtek el s az idegen elég 
gyakran a szabadban volt kénytelen az éjt el- 
J‘ ll,0,ii- Európa északi részén csak a XIV. század­
ban keletkeztek vendéglők még a calmari unió 
megteremtőjének, Margit királynőnek uralma alatt.

A kor egyik ferdesége volt az időben az erő­
szakos vendégség. A szabad urak, lovagok és 
nemesek bejárták az egész országot, a falvakban 
s udvarházakban nagy lakmározásokat csaptak s 
e helyekről ki sem mozdultak addig, míg valami 
enni vagy inni valót találtak. A mezei lakosok,
I ,i <! fegyverzett haddal szemben többnyire tehe- 
e enni állottak, minden követelménynek néma 

megadással'leltek eleget, habár titokban átkot is 
mondtak hívatlan vendégeikre, a kiket távoztuk
II <ui bőséges szidalmakkal is illettek. Különösen 
»  mértékben folyt az ilyforma garázdálkodás 
i enietországban, ahol a »Ilaubritterek« ezen ön-
unj kedése csakhamar tűrhetetlenné kezdett válni.
... "gy naPon egy feltűnően csinos, tisztán öltö- 

•° ■ Parasztleány kért kihallgatást a királynőtől, 
í a!K , királyné maga elé vezettette az előtte is- 

‘ le ien idegent s jóságos szívvel tudakozódott
llsza fejői. A feltűnően szép szőkehaju paraszt- 

,U|) sűrű könyhullatás közt panaszolta el, hogy 
' J*1, az azelőtt dúsgazdag Skölhid gazda több 
k-i S* •*JV gyakori látogatása folytán, akik egész

e^kkel jöttek hozzá s ott több héten át \

Esi fa i tiikiiÉsg sistssíts-tírasíj
Alakult 1867. évben.

Tartalékalap 3 5 0 ,0 0 0  frt.
Magyarországi igazgatóság :

Budapest, V. kér,, Nagykorona-utcza 7. szám,
A társaság elvállal mindennemű

tükör- és üvegbiztositásokat
lakásokban és kirakatok dán, kávéházak 
és vendéglőkden a legolcsóbb díjfeltételek 

mellett.

Házak egész üvegzetének biztosítása
és több évre szóló biztosítások után tetemes mér­

séklés engedélyeztetik.

Budapest főváros nyilvános épülőiéinek és 
palotáinak legnagyobb része e társulatnál 

van biztosítva.

Felvilágosítások készséggel és pontosan szolgáltatnak.

rí ü  *
>> 9 M p

ff p<
a **

■ p cro
u m <<
>>UH
MISIIM 5-p>rtrfiflpIWW 4w*TTístíXwosfll r

1
l BwoapestJU

&

Korona-pezsgő.
Próbaládák - paluc/.kkal bérmentve 
Magyarország és Ausztria bármely 
postaállomására 3 frt utánvéttel. 
— Viszontelárusitóknak megfelelő 

árengedmény.

Mattes János.
^ Budapest,

Kaphatók Szimon István főüzlet váczi körút 12, 
fióküzlet váczi körút 00 és Teréz-körut 35. — Vogel 
Gyula Amlrássy-ut '29. Rabsch Sándor kerepes! 
nt 11. — Sallay István kerepes! ut. — Török 
Bódog kerepesi ut. — Diósy Kálmán Kerepesi ut 22. 
Weinberger Gusztáv Calvin-tér. — Tóth Imre üllői 
ut 73. ezekkel Ferencz nefelejts-uteza.- Steurer 
Antal rózsa-utcza. - Gaizler Béla Buda, Vár. — 
Sellner Gyula Buda, Vár. -  $chedel János Buda, 
főnt. valamint a legtöbb fűszer- és csemege-üzletben.
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Szét­

küldése Édeskhty T i.
k a p h a t ó  m i n d e n ü t t .

QÚT.rl acfcl-Utó álul
Sadó paci.

D I T R I C H S T E I N  M.

Lakás- és ablaktisztitásí
vállalat

VII., Nyár-utcza 34/b. számú házamban,

r a i i ' i ®

Tisztit alaposan, pontosan és olcsón

lakásokat, uj épületet, üzleti helyiséget,
úgyszintén padlók beeresztése és lakklrozása leg­

jobban lesz eszközöltetve.
A b la k tis z títá s  bérletben nagyon olcsón és 
p o n to sa n  c sa k is  m egbízha tó  m u n k á so k  

á lta l.
Poloskák, sváb, orosz férgek és molyok

stb. alaposan kiirtatnak.

gazdag laktnúrozások közt tartózkodtak, egészen 
a koldusbotra fog jutni, a birtoka már egészen 
túl van terhelve adósságokkal és nem fog soka 
tartani, hitelezői ki fogják zavarni házából és 
birtokából. »És még most is —  fejezte be elő­
adását a panaszt tevő leány —  ott vannak hívatlan 
vendégeink házunkban.*

Az igazságszerelő királyné, ki a nép jogait nagy 
gonddal őrizte, még sok mindenfelől tudakozódott 
s azután elbocsátotta a fiatal leányt. »Kérésed 
nem fog hiába lenni — voltak Margit kegyteljes 
búcsúszavai, —  gazságot fogok nektek szolgáltatni, 
még pedig még ma.*

Gyors elhatározása és cselekvésit természeténél 
fogva a királyné a szokásos kiséret nélkül ugyan, 
de egy csomó kipróbált harezos kísérőiében, útra 
kelt Skölhild falusi birtoka felé. Ennek közelébe 

I érve, harezosait egy kis erdőcskc sűrűjében rej- 
J tette el s egész egyedül lépett a parasztházba. Az 

ott egybegyült mulatozó nemes urak nagy tiszte­
lettel üdvözölték, habár nagyon meg voltak ijedve 
a királynő ezen váratlan megjelenése felett.

• Valóban nem rosszul éltek gazdag és előkelő 
uraim. — kezdő a királyné emelkedett hangon — 
Skölhild úgy látszik érti, hogyan kell nagy urakat 
fogadni. Meg is hagyom neki, hogy ezentúl min­
denkit köteles legyen vendégül fogadni. Persze, 
jól értselek meg urak, megfelelő díjazás fejében. 
Ti urak pedig úgyis már több év óta adósai 
vagytok, eddig hát a számlát a korcsmáros nélkül 
csináltátok. Fizessetek hát neki fejenként 100 márka 
ezüst kárpótlási s még mindegyiktek 20 márkát a 
háza tája rendezésére. Ilogy pedig ezentúl ne csak 
itt, hanem másutt is szállóhelyet találjatok, már 
elküldtem heroldjaimat az országba, hogy az em­
bereket utasítsák.*

Az urak először elálmélkodtak, azután minden­
féle kifogásokkal kezdtek előhozakodni s midőn a 
királyné szigorúan megmaradt nyilatkozatánál, el 
akartak távozni. Megállj! — kiáltott! a királyné 
— maradtok s engedelmeskedtek, vagy — —  —

Fegyvereseinek megjelenése nyomóssá tette a 
királyné szavait. A nemesek belátták, hogy tovább 
nem szabad ellenkezniük a királyi parancscsal, a 
kinek volt pénze fizetett, s mehetett, a kinek nem 
volt, kezesek hátrahagyásával távozhatott csak.

Skölhild ezután boldogan élt. Adósságait ki­
fizette. vendéglője pedig jól jövedelmezett. Nem­
sokára Németország tele volt uj »Herberg«-ekkel.

liruneok Károly.

Vendéglősreggeli 1896. október 23-án.
Amióta az Országos Gasino remek stylben 

az ujvilág-utcza és Kossuth Lajos-utcza sarkán 
emelkedő klubpalotában felépült M ü 11 e r és L i p - 
n ik  kollegáink pedig mint vendéglősök a párat­
lanul álló vendéglői helyiségeket mint gazdák el­
foglalták, 1896. október 23-án másodízben gyűltünk 
össze e helyen pénteki reggelire. Ha már a ven­
déglős házigazdák ismert vendégszeretete elég okot 
ad arra, hogy a náluk tartott reggeliken a ven­
dégek minél nagyobb számban jelenjenek meg, úgy 
az e napon lefolyt reggelit még népesebbé s láto- 
gatottabbá tette ama körülmény, hogy a buda­
pesti sörgyárak derék képviselői, kik hozzánktar- 
tozásukkal mindig szívesen tüntetnek, ez alkalommal 
egyik szeretett s általános köztiszteletnek örvendő 
pályatársuknak, F e n  ki Gyulának, ki csak nemrég 
lépett vissza tevékenysége teréről, bucsuünnepét 
szándékoztak megülni.

Mikor ugyanis F e n k l Gyula, a kőbányai rész­
vényserfőzde érdemes városi képviselője f. évi 
szeptember hó 30-án e hivatalát elhagyta, a buda- 
pest-kőbányai illetve promontori sörgyárak összes 
képviselői a kőbányai polgári serfőzde képviselő­
jének P á r i s  Vilmosnak indítványára közös lel­
kesedéssel elhatározták, hogy kartársuk nyuga­
lomba vonulása alkalmával ünnepélyt rendeznek 
s neki emléktárgyat adnak át. Közös akcziójuk 
érdeme, hogy az ezen ünnepélyre kitűzött s szeren­
csésen megválasztott határnapon nemcsak vendég­
lőseink, hanem az iparral rokon- vagy összeköt­
tetésben levő iparágak képviselői közül is igen 
sokan jelentek meg, s hogy a reggeli, rendes 
határait messze túlhaladva, úgy mindvégig lelkes 
hangulatával, mint az ott elhangzott beszédeknél 
fogva valóságos ünneppé emelkedett.

Kedves kötelességet teljesítünk, midőn a ma­
gunk részéről sem hagyjuk említés nélkül az or­
szágos casino igazgatóinak S p 1 é n y i Ödön báró 
ő méltóságának és W  e k e r 1 e Sándor dr. ő kegyel- 
mességének azon valóban ritka és megtisztelő 
figyelmét, amelylyel a casino fejedelmi fénynyel 
berendezett első emeleti ebédlőjét, amely különben 
zárt helyiséget képez, a reggeli czéljaira átenged­
vén, valóban ritka jelét adták ama tiszteletüknek, 
amelylyel tisztes iparunk iránt viseltetnek.

Déli tizenkét órakor már teljes számban egybe­
gyűltek a vendéglősök, az összes sörgyárak kép­
viselői, gyárak képviselői stb. Az ünnepelt id. Ka ni­
ni e r Ernő diszelnök és G u n d e 1 János ipartár­
sulati elnök közt foglalt helyet. A fesztelen 
hangulatban folyt csevegést és társalgást általános 
csend és figyelem váltotta fel, midőn P a r i s



Vilmos emelkedett fel s a következő beszédet 
mondotta :

Tisztelt uraim
Engedjék meg, hogy e mai napon, melyen egyik 

szeretett és tisztelt pályatársunktól, Fenkl Gyulától ve­
szünk búcsút, kivételkép mi sörösök is. kik a reggeliken 
nem igen szoktunk szónokolni, noha majdnem egész 
életünket önök közt éljük le, becses figyelmüket nehány 
perezre igénybe vegyük, annyival is inkább, mivel e 
pályatársunk, nemcsak nálunk, pályatársainál, hanem 
egyáltalában osztatlan tiszteletnek és becsülésnek örvend 
a vendéglősük körében is. Mi magunk, kik benne őszinte 
barátot, igaz kollegát veszítünk, igazi örömmel ragadjuk 
meg az alkalmat, hogy iránta viseltetett ragaszkodásun­
kat épen itt. azok közt fejezzük ki. akik az ö buzgalmát, 
becsületes munkálkodását legjobban ismerik és hogy át­
nyújtsuk neki az elismerés babérját, melyet tőlünk min­
den alkalommal kiérdemelt. Nem mulaszthatjuk el ez 
alkalommal, hogy kérjük, vigye el emlékül ezen érzésein­
ket magával a magányélet csendes nyugalma és számos 
gyönyörei közé. amelyeket évtizedeken át tartott fárad- 
hatlan munkássága gyümölcsének tekinthet, s hogy ezen 
érzéseink, amelyeket a jövőben is meg fogunk iránta 
őrizni, hozzák őt minél gyakrabban vissza a mi szerény 
körünkbe, ahol szeretet, tisztelet és bizalommalteli be­
csülés várnak rá. E serleget pedig, érzelmeink ezen em­
lékül készített szerény jelét azon őszinte, jó kívánsággal 
ürítem ki s adom át neki. hogy a jó Isten még számos 
évig tartsa meg nekünk jó barátul, s adjon neki hosszú 
életet s jó egészséget, hogy zavartalan boldogságban él­
hessen kedves nejével Az Isten éltesse.

E hangos éljenzéssel fogadott beszéd után 
T e a s d a l e  Ottó a kőbányai Királyserfőző kép­
viselője emelt poharat a részvényserfőzde uj kép­
viselőjének R a j  ági i  Lajosnak jóvoltára. „Miután 
P á r i s Vilmos kollegánk oly ékesen szólott F e n k 1 
Gyula érdemeiről —  úgymond — hogy én ahhoz 
mitsem tehetek hozzá, engedjék meg, hogy figyel­
müket én is igény bevegyem és az eszmetársitás 
alapján, de meg szivünk sugallatát is követve a 
megkezdett mű folytatójára, a jövő emberére 
R a j  á g h  Lajosra emelhessem poharamat, aki már 
is bebizonyította, hogy már is rendelkezik mind­
azon tulajdonokkal, amelyek a megkezdett mű 
folytatásához szükségesek. P á r  is  Vilmossal szem­
ben, aki a sörösöket »betörőknek* szereti nevezni, 
ő azokat hajlandó trobadouroknak tartani, s mivel 
látja, hogy R a j á g l i  Lajos a kacérkodásban már 
is nagy mesternek bizonyult, ennélfogva elég jó 
»hangot* is kíván neki.

E beszédet kisérő hangos éljenzés után G u n- 
d e 1 János ipartársulati elnök emelt szót, hogy — 
mint mondá —  daczára annak, hogy ma úgy 
látszik a ^sörösök napja* van ő is szót emeljen. 
Az ő nagyrabecsült P á r i s  Vilmos barátjának el- 
érzékenvülése neki gyanúsnak látszik, mert ahogyan 
őPárist ismeri, ez az egész ünnepséget csak azért indít­
ványozta, mert magában azt gondolta: »Den hab’n 
wir unschiidlich gemacht*. Ez ugyan csak tréfa, 
amelyet Párisra senki sem fog komolyan elhinni, 
ellenben igen komoly kötelességek háramlanak a 
mai ünnepélyből F e n k l  Gyulára, akinek tudni­
illik most már nem lévén semmi elfoglaltsága, 
annál gyakrabban kellend megjelennie a pénteki 
reggeliken. Poharát Fenkl Gyulára, kedves nejére 
s jövendőbeli családjára üríti.

E beszéd elhangzása után K e r n Ferencz ipar­
társulati választmányi tag emelt poharat az or­
szágos casino igazgatóinak S p l é n y i  Ödön báró 
ö méltóságának és dr. W  e k e r 1 e Sándor ő kegvel- 
mességének jóvoltára, az egész ipartársulat nevé­
ben köszönetét mondván nekik ama kitüntető 
figyelmükért, hogy a casino zártkört képező fényes 
ebédlőjét a reggeli czéljaira átengedni kegyes­
kedtek. E kedves figyelmük és előzékenységük 
hálás elismerést érdemel poharát báró S p l é n y i  
Ödönre s dr. W  e k e r 1 e Sándorra, mint az 
országos casino igazgatóira emeli. (Hangos és 
szűnni nem akaró éljenzés).

F e n k l  Gyula emelt ezután szót, hogy rövid, 
bensőségteljes szavakban köszönetét mondjon elő­
ször a vendéglősipartársulat tagjainak iránta min­
den alkalommal tanúsított jóindulatáért, valamint 
pályatársainak az iránta bebizonyított szerétéiért, 
ragaszkodásért s meg nem érdemelt kitüntetésért. 
Háláját nem bizonyíthatja jobban, minthogy hiva­
tali utódjához hasonlóan, aki az ipartársulat 
tanoncziskolája javára egy 4 1/ 2°/o"os regale köt­
vénynyel alapítványt tett, ezen iskola czéljaira ő 
is 100 frtot adományoz.

Utánna. mint zárszónok R a j á g l i  Lajos a kő­
bányai részvényserfőzőgyár uj képviselője emelt 
szót, visszapillantást vetvén több mint 5 év óta 
kifejtett sörgyári hivatalnoki tevékenységére, öröm ­
mel lép uj pályatársai közé, kik között •—  mint 
tapasztalta — összetartás, kölcsönös becsülés 
és tisztelet uralkodnak. Köszöni azt a bizalmat, 
amely neki még eddig meg nem szerzett érdeme­
ket tulajdonit, de biztosítja pályatársait, hogy sze- 
retetüket, barátságukat, bizalmukat őszinte szívből 
viszonozza s azt ápolni fogja. Pályatársaira emeli 
poharát.

Az ünnepi felköszöntőknek ezzel vége volt. A 
reggeli vendégei emelkedett hangulatuknak engedve 
most már buzgón foglak hozzá a M ü l lei* és 
L i p n i k  válogatottnál válogatottabb borainak fo­
gyasztásához. Az ünnepelt tiszteletére készült serleg

I. magyar játékkártya-gyár
Piatnik Nándor és fiai

ajánlja legjobb minőségű

játékkártyáit,
csupán magyar gyártmányt.

Gyár és iroda :
VII., Csengery-utcza 11. szám

Raktár : IV., Szervita-tér 8. szám 
„ VI., Andrássy-ut 19, a nagy- 

tőzsdében.
T elelőn  <>,111,

Lefkovits Testvérek
mű-, teke- és dákó-gyárosok

Budapest, Uj-utcza 39 .
M ind ennem ű

legdivatosabb
'Weheasztalok

raktára.

Elvállalunk teljes kávéházi berendezéseket
egyszerűtől a legdiszesebb kiállításig úgy 

saját m int adott rajzok szerint. 
lié tfi tek ea szta lok , let/jobb k iv ite lű  ú ja k ra  

cseré lte tn ek  át.

Mindennemű kávéházi kellékek kréta, schach, do­
minó, ujságkeret stb.

Kitüntetve a következő kiállításokon :
Budapest, Becs, Páris, Briissel, Antwerpen és Szent-Pétervár

Szállodák, kávéházak és  vendéglők ré szére
bankettek, bálok, ünnepélyek alkalmával 
kitűnő és a legkén yesebb ízlésnek megfelelő

Fagylalt és Pártáit
készítményeinket ajánljuk.

3 4 ?  A s z é k e s fő v á ro s  elsőren d ű  k á v ésa i  
a m i fa ü y la ltk ész itn ién y e in k et  tartják . 

Nagyszabású és mintaberendezésü ezukrász- 
osztályunk legelső szakférfiak vezetése 

alatt áll.
Óriási gyümölcskészleteink, fagylaltgépeink és 
formáink folytán vállalatunk azon kellemes 

helyzetben van, hogy

kiborított formákban fagylalt
és parfait

pontos időre, díszes kiállítással, legjobb minőségben

2 0  szem élytől 5 0 0  szem ély ig  szállíthat.
Bálok alkalmával Páris és Londonban kedvelt

szelet-forma fagyla ltokat szerviroztatunk.
A szakköröket gyártelepünkön mindenkor 

szívesen látjuk.
F eltű n ő  o lc só  árak .

k ifo g á s ta la n  m inőség,
p on tos  k is z o lg á lá s !

Árjegyzékkel és felvilágosításokkal 
mindenkor készségesen szolgálunk.

sterilizált szikviz és fagylaltgyár 
és szikvizgyárakat berendező 

TELEFONI részvénytársaság TELEFON I 
B U D A P E S T ,

VII., Gizella-ut 51, (saját gyártelep) Csömöri-ut sarok

pedig, mely stylszerü voltánál fogva sok dicséretet 
szerzett, a tervező Páris Vilmosnak, kézről-kézre 
járt. A  pompás, mintegy 3 deczimóter magas ezüst 
serleg, melynek előlapján: »Fenkl Gyulának, sze­
retőtök jeléül, pályatársai. 180(1. szeptember 30.* 
ajánlat, bálul pedig az ajándékozó A i c h  János, 
K o c z o r Rezső, P á r i s Vilmos, R a j á g h Lajos, 
T e a s d a l e  Ottó nevei olvashatók csinos kivitelű 
czimerpajzsokra vésve, mint műremek is általános 
elismerést, kelteti.

A reggeli a következő volt:

Carte du dejeuner.
Consommö on lasses 

Oeufs sur le piai f i  la Gundel 
Om.cleile A la Kecampoise 

Oeufs pochöe it la Gentry Club 
Saumon maríné la Parisienne 

Stiprémes de Sokles f i  la Mangesan 
Langouste Potel et Chabot 

Ragout de mouton A l’hongroise 
Fiiét de boeuf á l’anglaise au purée de pommes 

Poulet sauté f i  l’hongroise 
Ragout de boeuf au Tarhonya 

Tournedos sauce Bearnaise 
Gőte de vaau aux Cliampignons 

Veau saulö f i  la Marengo 
Mouton Chops grillé 

Poulardes froids f i  la Gentry Club 
Túrós haluska

Egészben véve egy »jól sikerült nap* emlé­
kével távoztunk el az országos casinoi barátságos 
reggeliről. Jól esett látnunk azt az odaadó ragasz­
kodást, amely »söröseinket« hozzáfűzi az ő leg­
természetesebb szövetségeseikhez a >korcsmárosok- 
hoz«, jól esett látnunk azt a bizalmat, szeretetet 
és barátságot, amely sörgyáraink képviselői, mint 
pályatársak közt fennáll. Ami azonban az egész 
ünnepségnek szűk kerete daczára nagyobb erkölcsi 
jelentőséget ad, az nem más, mint egy távozó 
pályatárs érdemeinek, becsületes munkásságának 
osztentativ elismerése, mely ezúttal igazán a leg- 
hivatottabbak részéről spontán nyilatkozott meg.

Gratulálunk az ünnepednek, de ép oly őszintén 
üdvözöljük magukat az ünneplőket is.

A  budapesti szállodások, vendég­
lősök és korcsmárosok ipartársu­
lata minden hét pénteki napján 
reggelit tart, és pedig :

Novembet G-án: Bereczky Lajos, Egyelem- 
utcza 5.

November 13-án: Fürst Tódor, Gmnátos- 
utcza (zenélőóra.)

II..... Illllllll........1................1111111111111..... Illllllll......Illlllllllll.........Illll
Az ezredéves ország os  k iá llítás  zárünnepe.

A kereskedelemügyi m. kir. miniszter Ur, mint az 
országos bizottság elnöke, a kiállítás berekesztésé­
nek ünnepét a következőkben állapitolta m eg: 1. 
Az ezredéves országos kiállítás igazgatója a keres­
kedelemügyi m. kir. miniszterhez mint a kiállítási 
országos bizottság elnökéhez intézett beszédében 
kéri a kiállítás bezárását. 2. A kereskedelemügyi 
miniszter e beszédre válaszolván, méltányolja a 
kiállításnak jelentőségét és az abban résztvelt fő­
tényezők eredményét. E beszédek kedvező idő ese­
tén a kiállítási korzó terület közepén levő zene­
pavilonban, kedvezőtlen idő esetén az ünnepélyek 
csarnokában tartatnak meg, a meghívóit közönség 
előtt. 3. Este 9 órakor nagy katonai takarodó, és 
ezzel a kiállítási terület kiürítése. E záró ünne­
pélyre az igazgatóság az összes kiállítókat és a 
többi érdekelt tényezőket ez utón is meghívja. 
Megjelenés szalon-öltözetben.

Az érdem ek elism erése jutott osztályrészül 
G r e g o r  Lajos főpinezérnek, akinek főnöke, 
L i p p e r t Lajos az ezredéves országos kiállítás 
bezárása alkalmából a napilapok utján nyilvános 
köszönetét fejezte ki azon hűséges szolgálatáért, 
melyet G r e g o r  Lajos mint főpinezér liz év óta 
nála kifejtett, valamint azon lelkiismeretes tevé­
kenységéért, melylyel főnökének városi üzletét 
ennek a kiállításon elfoglaltsága alatt vezette. A 
magunk részéről mi is őszinte örömmel veszünk 
tudomást a hűséges szolgálat, e felemelő példájá­
ról és egyaránt gratulálunk a főnöknek és alkal­
mazottjának

K roner A lajos, a »Budapesti pinczér-egylet* 
választmányi tagja s F ö r s l e r  Konrád kollegánk 
volt főpinezérje f. évi október hó 20-áii átvette 
M a y  e r  József, Ferencz József-rakpart 2(5. sz. alatt 
levő jóhirnevü vendéglőjét, a hol elődje 20 éven 
át fejtette ki tevékenységét. Sok szerencsét ki vá­
llunk önálló működéséhez.

Szabó Béla arionhegedü-müvész, aki 12 évig tar­
tott európai hangvorsenyuljáról Budapestre visszatért, 
Rózsavölgyi és Társa bizományúbnn »llanggyöngyők« 
czimmnl saját ozitoragyüjteniényét adja ki. Az első füzet 
»Glória-induló« czimmnl már megjelent (Ara (58 kr.) és 
szerzőnél VIII. Józsof-ulcza 54. sz. alatt is kapható. 
Ajánljuk zenekedvelőink figyelmébe.
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ftőitbigeii, bafi id) alti 1. Vtonembci b. 3 . niciit $o< 
miéit in bir 3  f a 6 r í ta g  a f f c 81, [. ©tód Ocrtcgc 
uiir) guglcidj lii'ft. 511 crjutfjcit, atlfcilligo Jluftriigc ituit> 
iiietír mitrr biefer itriini Slbvrffc alt mid) vidított ju 
mollon, ®(eid)}citig bin id) fo frei, brit p, t. tperven 
íli e ft a u r a t i 0118= nnb Sí a f f c r t) a 118 6 r f i (} c v tt

in e i ti c n © r c n 111) 0 1 g > '(i r e i 8 1 a r i f mit S8rr= 
fidjeruug jufricbeiiftfttciibec ©rbiemuig oovjuíegett. ©8 
foftou (amint guljviofju uiib ©invaiimung:

4 Slbmtr. (jerrcid)en(d)eit grtiadt 21.40
4 » SEBciBbudjcttfdirit „ 21.40
4 „ 'Jiotljbudjrttfdjnt „ 20.40
4 SBícifirid)fUÍd)eit „ 19.40
4 ÍRollrii I. Gl. 19.40
4 „ Díolleii II. Gl. „ 17.40
4 ,, 8(u8fd)ttfi „ 1G.40

®  r 1) 6 e r e G o u l  11 m e 111 c ti c v (j a ( t r 11 b c j  ü g. 
I i d) b r x $  r c i f c 1111 b S a ( ) l u n g 8 m o b a i i t ö t  
© egi i  11 f t i g ung c t i .  3 it(iu8 'Jírufdjlofi, ©rcmtfjolg* 
ficinbter, VI., Izabella-utcza 81. szdm, I. emelet. 
iiiuiiiuiiiuiiuiimuiiiiiiiiiuuuiuuiiiuiiuiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii

Souberbave Scute biefe dJienfdjcu! ®a tegcu fie 11118 und) 
bem lobé cinen grófién 3 teiu aufó ©rab 1111b fdjrcibeu — c8 
tliugt vein inic Sroitie! — ganj breift Ijiuauf: „8eid)t müge 
il)iu bie (írbe fein !"

*

@0 böö ift ftciite, bafj fic iiidjt jmu gut madjen ipar’.

2 )cv 3 »frtíí mujj eiu bcfoffcnev Sluífdjcv fetu; tuie ber bic 
ficiit’ jufamm’füfívt, ’ő iá ftavf!

3d) glaub’ uoit jcbcm SJienfcbcii baS <Sd)lcd)teftc, feíbft 
d o h  mir, imb id) bab mid) nőd) féltén getaufdjt.

#
$)ic (§cful)r ifi bic poctifdje 53allfrifnr ber fiiebe nnb fic 

ift and) l)öd)ft nötíjig, benn in ber 2 d)lafl)anbc ber ?ll(tciglid)= 
fcit nimmt fid) bic £mitmeI§tod)tcr miferabcl anő.

*
3n cinem gebilbetcn Sadjeln innfj inedjr 91id)tőfagenbcő 

liegen, bann innfj mán cő permanent bcljanpten. <5o cin fiadjefn 
mnfí ciné fpanifdje flfianb fcin, l)inter meldjer maii feine @e* 
fiiljle nnb Gmpfinbnngcn por bie fient’ oerftedt.
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S z e r k e s z t ő i  ü z e n e t .

Schalkház urnák Kassa. (A füzetet köszönettel 
vettük). Helyszűke miatt czikkének végét csak a jövő 
számba hozzuk.

¥
Alulírott tisztelettel értesítem a nagyér­

demű közönséget, miszerint
1890. szeptember 20-án

a VI. kerület, Hajós- és Lázár-utcza sarkán
levő jóhirnevű

Casino-kávéházat
átvettem.

Kiváló tisztelettel
Scln vai u:z Saviu .

E jelentés kapcsán a magam részéről azon 
kéréssel járulok tisztelt collegáimhoz s bará­
taimhoz, szerencséltessenek bennünket minél 
gyakoribb látogatással megtisztelni.

Kollegiális üdvözlettel
J i e i c h  F r i g y e s ,

üzletvezető.

,) sajt-, vaj-, szalámi- és csemegeáru- ’
nagykereskedése

Budapest, király-uteza 53. sz.
ajánlja dósán felszerelt raktárát mindennemű

bel és külföldi sajtokban,
halakban és conservárukban

a le g o lc s ó b b  árakon.
V idéki m e()ren d elések  

a legpon tosa bban  eszközöltetnek .
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I DÚC DE MONTEBELLO
Firma: GRÁF ALFRÉD DE MONTEBELLO & Cie,

Besitzer dér Weingebiete des Herzogs von Orleans in Mareuil su,r Ay

f C R E M A N T  » E X T R A D R Y
V E R T R E T E R :

BUDAPEST, ERZSÉBET-KÖRUT 41.
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A millenniumi kiállítás több vendéglő- és 
kávéház-pavillonjában lévő

kertiszékek, kertiasztalok, úgymint hajlított székek, Gartensessel, Gartentische, sonie gebogene Sessel

Die in mehreren Restaurations- und Kaffeehaus- 
Pavillons dér Millenniums-Ausstellung befindlichen

továbbá az ünnepélyek-csarnokában lévő dann die in dér Conzerthalle befindliohen

1500 darab hajlított szék 1500 gebogenen Sessel
a következő árakon adatnak el werden zu nachstehenden Preisen verkauft:

A Í . C 1  U a e ü A Ü X V ,  U i t K f i U A  W

G artensessel, g estrich en
U i U A  W  W J U  V  J L *

1

Kertiasztalok „ M  3.
G artentische, g estrich en

„ „ összerakható „
G artentische, gestrich en , zu sam m en leg bar

Hajlított székek legolcsóbban.

Gebogene Sessel billigst.

Bővebb felvilágosítás nyerhető

Náheres zu erfragen bei

) ^ . P E S T ,  X T 7 \ ,  T á c z i - í j L t c z a  2 0 .

1..11 n 111111111111111111....... 1....IMII...... ............ 11 H 11111111111111111111111111111111 i 1111 11111111 11111111

$>* t á n c - : - ,  i a  pe~oc|

S o l t i t  o V i a t t ^ o i . ?  &  S o t t t p .
3)ialomé d'aKonnenr ,  >w f o , , .  é P r o m o n to r .

Jlrantj érem

^Patv o z c z a n c o é n h  becoco i u d o m d o á z a  P i o & n - i ,  fvociij m i  a*

ccyxjcdüíi jzanc&ia pĉ ocj őGot-C| i|ároóolt

uag.vj.unlt 5 1Cac|t|a^otorác|Oit éo csccjiinít m int it’tjen a -6n3apeotv 

h & z - e o  k e c e l m i -  é e  'uáftótöí-uonv).s*c&nc-C 17,151. ■>&. a. be j cg. 11 uc van.

fő ra k tá r: g J jo r h e i}l]Í  q ) 'C T C tlC% ezelőtt Sáposstj

£Budapest, 3taas-palota.
V e z é f'k é p v is e lő s é g : é f y > a és gj^lochmann, $  ml a pest.

(#■*#
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Buschmann F. könyvnyomdája Budapest, Haris-bazár



d& crífo3á d , vcndíyCós e* í* a v ís  w ta h a t
tiszteletteljesen kérjük, szíveskedjenek lapunkra, mely úgyszólván m inden budapesti szállodában, vendéglőben és 
kávéházban található és m elyet a vendégek is előszeretettel olvasnak, előfizetni.

Mindenféle vidéki tudósítást, mely szakunkba vág, szívesen veszünk és közzéteszünk, ezáltal egyszersm ind 
elérve azt, hogy vidéki szakértőink is tömörülnének.

A lap előfizetési ára: egész évre 6 frt, félévre 3 frt, negyedévre 1 frt 50 kr.
Az előfizetéseket postautalványnyal kérjük hozzánk beküldeni.

Teljes tisztelettel

„A  Vendéglős" és „Kávésipar Szakközlönye" kiadóhivatala
Budapest, IV. egyetem-tér 6.

É R T E S Í T É S *
A ..Budapesti Kávésipartársulat“ folyó évi szeptember hó 21-én tartott választmányi ülésén 

elhatározta, hogy
1896. évi november hó 6-tól

kezdődöleg minden h.ó első pénteki napján

TáRSRS dSSÉlJÖ TETÉET
fog tartani, melyre az összes ipartársulati tagokat ezennel tisztelettel meghivatnak.

A z első társas-összejövetel (Jour fix) f. évi novem ber hó O-án, esti 8 órakor tartatik meg a New-York külön 
iségében (VJI. kér., Erzsébet-körut, New-York palota).

Tisztelettel
y l  v á l a s z t m á n y .

HIVATALOS Rí:8/.
Jegyzőkönyv

felvétetett Budapesten, 1896. évi október hó 16-dikán a 
B̂udapesti kávéssegédek betegsegélyzö-pénztára* igaz­

gatósági üléséről.
Jelen voltak: S t e u e r Sándor elnök, II a r k a i 

Mór pénztárnok és N ó m a i Antal igazgatósági 
tag a munkaadók részéről.

M i s k e y Lajos alelnők, R i g ó  József ellenőr, 
M a g y a r i t s Gusztáv, L ő r i n c z Elek és F r i t z 
Ferencz igazgatósági tagok a biztosítottak csoport­
jáb ó l: S á n d o r  Lajos a választott bíróság tagja 
és W a g n e r  József szerkesztő.

1. Elnök esti s/4 9 órakor az ülést néhány be­
sz e lő  szó kíséretében megnyitja és jcgyzőkönyv- 
liiiclesitőkül M a r k a i  Mór és R i g ó  József urakat 
jelöli ki.

Llfogadtatik.
2. Titkár felolvassa az 1896. évi június hó 1-én 

tartott igazgatósági ülés jegyzőkönyvét.
Észrevételezés nélkül tudomásul vétetik és hi- 

t * Jositt étik.
•h Titkár jelentést tesz a megindult mozgalom- 

"  ! a betegsegélyző-pénztárak között egy országos 
kongresszus egybehivására, melynek feladata lenne 
i,zon kérdéseket megoldani, melyek a betegsegélyző- 
pénzlárak fel lendülését akadá 1 yózzák.

*S t e u e r Sándor elnök lelkesedéssel fogadja 
' ' ii eszmét és felkéri az igazgatóságot, hogy já ­
ruljon hozzá és egyidejűleg javaslatba hozza, hogy 
bízassák meg a titkár ezen mozgalomban a beteg- 
segelyző-pénztár képviseletével.

Az igazgatóság egyhangúlag elhatározza, hogy 
• zen mozgalomban részt vesz és a titkárt bízza 
,ne8 a pénztár képviseletével.

4. Titkár felolvassa dr. R o s e n b e r g  Jenő 
pénztári orvos kél levelét.

Az első levélben az irgnlmasok kórházában 
szerzett tapasztalatairól tesz jelentést, mely jelen- 
t'.sre M a r k a i  Mór pénztárnok feljelentése adott 
l’ kol, amennyiben egyik alkalmazottja nevezett 
kórházban rossz ellátásban részesült.

A másodikban pedig jelentést tesz L a  k ö p  á l 
Imre belegsegélyző-pénztári tag abbeli panaszára, 
h°gy tőle jogtalanul köveiéit díjazást.

N é m á i  Antal igazgatósági tag az első levélre 
vonatkozólag megjegyzi, hogy dr. R o s e n b e r g  
utasítandó volna az irgalmatok kórházában egy 
ujabbi látogatást tenni és meggyőződni arról, vájjon 
az első látogatása alkalmával igei t javítások tény­
leg foganatosittattak-e ?

M i s k e y  Lajos alelnök hozzájárul ezen javas­
lathoz, csak azzal óhajtaná ezt megtoldani, hogy 
dr. R o s e n  h e r g e l i  kívül még két igazgatósági 
tag, esetleg ő maga és R i g ó  József ellenőr is 
látogatást tennének, a kórházi viszonyok meg­
tekintésére.

Titkár indítványozza, hogy ezen látogatás ak­
korra halasztassék, a mikor a pénztárnak egy-két 
betege fekszik a kórházban, a mikor is ezeket ki­
hallgathatják, hogy miként bánnak velők és egy- 
uttal a tisztaságot is szemügyre vehetik.

A második levélre N é m a i Antal igazgatósági 
tag felemlíti, hogy L a k  o p á l  Imre nála is járt 
panaszával. Az orvos által felsorolt tények reá 
azt a benyomást teszik, hogy tényleg igaza van 
az orvosnak, miért is javaslatba hozza, hogy dr. 
R o s e n b e r g  Jenő igazoló levele jóváhagyólag 
vétessék tudomásul.

Az igazgatóság dr. R o s e n b e r g  Jenő leveleit 
tudomásul veszi és határozza, hogy alkalom adtán 
a titkár előzetes értesítésére dr. R o s e n  b e r g Jenő 
orvos, M i s k e y  Lajos és R i g ó  József urakkal 
egyetemben az irgalmasok kórházában ujabbi lá­
togatást tegyen és az utána következő igazgató- 
sági ülésnek tapasztalatait bejelentse.

5. Titkár bejelenti, hogy G o t t l i e b  Vilmos 
Farkas ügyében a Vili. kér. elöljáróság a heteg- 
segélyző-pénztárt felmentette a kórházi dijak fize­
tése alól, miután beigazoltatotl, hogy a kórházba 
történt felvételekor nem volt igényjogosult tagja 
a pénztárnak.
• Tudomásul vétetett.

G. Titkár felolvassa az V. kér. elöljáróság által 
megküldött miniszteri leiratot, melyben kimonda- 
lik, hogy a közigazgatási utón behajtható beteg- 
segély zö-járu 1 ékok ép úgy mint a közadók csak 
5 éven túl tekintendők elévültnek.

Tudomásul vétetik.
7. Elnök bejelent i, hogy W in  k i é r  Ignácz 

betegsegélyző-pénztari tag egy kérvényt nyújtott 
he az igazgatósághoz segélyért.

Titkár előadja, hogy kérvényező összesen más­

félévé tagja a pénztárnak és ezen idő alatt a 
munkaadók járulékaival együtt az általa teljesitett. 
befizetések összege 8 frt 40 krt tesz ki, melynek 
ellenében 20 heti segélyezést élvezett, összesen 
70 frtnyi összegben. Tekintettel tehát a beteg- 
segélyző-pénztár anyagi viszonyaira, de tekintettel 
arra is, hogy az alapszabályokban meghatározott 
segélyezési idő maximumát már élvezi folyamodó, 
nem ajánlja további segélyengedélyezésre már 
csak azért sem, mert ezáltal a többi igényjogosult, 
károsodnék.

N é m á i  Antal igazgatósági tag a titkár által 
előadottak után ajánlatba hozza, hogy folyamodó 
kérelmével elutasittassék.

L ő r i n  ez Elek igazgatósági tag a segély meg­
adása mellett nyilatkozik.

M a r k a i  Mór pénztárnok N é m á i  Antal igaz­
gatósági tag indítványát pártolja.

Az igazgatóság N é m á i  Antal igazgatósági tag 
indítványát fogadja el és W  i n k 1 e r lgnáczot ké­
relmével elutasítani határozza.

8. Titkár bejelenti, hogy J á m b o r  István, 
M e n n e  r Mihály, C z o c z u 1 i Ágoston és B a- 
l o g h  Aladár betegsegélyző-pénztari tagok el- 
halál óztak.

Sajnálkozással tudomásul vétetik.
9. Titkár felolvassa azon munkaadók névsorát, 

kik a betegsegélyző-pénztárhoz alkalmazottaikat 
bejelentették ugyan, de a járulékok fizetését meg­
tagadták. Ajánlja, hogy ezen összegek közigazga­
tási utoni behajtása foganatosittassék.

M i s k e y  Lajos alelnök előbb a békés utoni fel­
szólítást ajánlja, úgyszintén R i g ó  József ellenőr is.

Titkár jelenti, hogy ez mindegyik hátralékossal 
több ízben megkiséreltetett általa, de mindannyi­
szor eredmény nélkül.

N é m á i  Antal igazgatósági tag helyesli a titkár 
indítványát és ő is a melleit volna, hogy ezen 
összegek közigazgatási utón hajtassanak be.

Az igazgatóság ezen összegek behajtását el­
határozza és a szükséges intézkedések megtételével 
a titkárt bízza meg.

N é m á i  Antal igazgatósági tag indítványt 
terjeszt az igazgatóság elé, mely szerint a beteg- 
scgélyző-pénztár anyagi viszonyaira való tekintettel 
a betegsegélyző-pénztár egyik hivatalnoka elbocsá­
tandó volna, mert —  úgymond —  a pénzbeszedő 
alkalmazása által a pénztárra ismét nagyobb teher



hárult, de viszont ezen egyén alkalmaztatása 
által az irodai munka csökkent, úgy hogy egy 
egyént nélkülözni lehet, miáltal mégis némi meg­
takarítás érhető el.

S t e u e r  Sándor elnök a titkár véleményét 
kéri ki e tárgyban, aki kijelenti, hogy jelenleg 
tényleg az irodai teendők egy kevéssé megfogy­
tak', miáltal két egyén is elvégezheti a teendőket, 
flnancziális szempontból pedig a pénztárnak 180 Irt 
évi megtakarítás.

Az igazgatóság N é m á i  Antal igazgatósági tag 
indítványát elfogadja és S o v o r i t s Józsefet folyó 
évi október hó végével állásától felmenti.

11. L ó r i n  ez  Elek igazgatósági tag indítványt 
terjeszt az igazgatóság elé, mely szerint N é r e y  
Dezső igazgatósági tag hivatalosan felkérendő 
volna, hogy alkalmazottait — a kiket a beleg- 
segélyző-pénztárból kijelentett — újólag jelentené 
be, mert —  úgymond —  nem szabad könnyen 
vennünk, ha egyik-másik munkaadó alkalmazottait 
kijelenti, miután ez anyagi veszteség a beteg- 
segélyző-pénztárnak.

N é m a i Antal igazgatósági tag, S t o u o r 
Sándor elnök és a titkár hozzászólása után

az igazgatóság elfogadta L ő r i n c z Elek indít­
ványát és határozza, hogy N é r e y  Dezső igazgató- 
sági taghoz egy hivatalos átirat menesztessék, 
melyben felkéretik alkalmazottainak újbóli be­
jelentésére.

Több tárgy nem lévén, elnök az ülést 10 óra­
kor berekeszti.

Kapuzárás előtt.
Ma vagy holnap bezárják az ezredéves 

országos kiállítást. Bezárják a ragyogó szép­
ségű városligeti tündérvárost, hová hóna­
pokon egy hosszú félesztendőn át hazafias 
lelkesedéssel zarándokolt a magyar nemzet, 
az ország népe, a hova kíváncsiságtól ve­
zetve .jött s bámulattal eltelve utazott cl 
idegenek légiója, messze tengertulról ide- 
fáradt idegenek sokadalma. És bezárják azt 
a kincsesházat, amelynél szebben, amelynél 
tökéletesebben a múlt dicsősége, a jelen 
nagysága, a jövő reménygazdagsága soha, 
sehol és semmi által feltüntetve nem volt.

Bezárják a tündérvárost. Sic transit glória 
mundi. Hatalmas kapuit sietős munkában 
ugyanazon munkáskezek hordják széjjel, 
amelyek felépítésükön egy félévvel ezelőtt 
hónapokon át lázás szorgalommal dolgoztak 
és a százados tölgyek száraz ágai közt, me­
lyek lombsátorában még csak nemrég is a 
játszi nyári napsugár űzte pajkos játékait, 
zizegve lengedezik bűvösen az őszi szél —• —

Fényes tündérálom, melyre oly sokáig 
várakoztunk repeső szívvel, immár véged 
van ; ragyogó dicsőség, amelyre oly büszkén 
tekintettünk végső napjaid immár elérkeztek.

Nagy időszak! Milyen kár, hogy utolsó 
napjaid ünnep nélkül valók s végakkord­
jaidba visszás akkordot vegyit a feletted el- 
zugó pártszenvedély, mely azzal fenyeget, 
hogy emlékedet egészen elmossa.

*

A zárlat napjai virradtak mi reánk is. 
A nagy nemzeti ünnep a mi ünnepünk is 
voll, a munka a mi munkánk is volt, s lm 
a siker érdekében az ország legjobbjai igye­
keztek kivenni a maguk részét a nagy vál­
lalkozásból, elmondhatjuk és pedig nagy 
joggal, hogy a szerény, de öntudatos mun­
kások közt mi sem álloilunk utolsó sorban.

A zárlat, a leszámolás napjai ezek. Sajnos, 
édes kevés a mi a nyereségből a mi javunkra 
esik. Hosszú időn, hónapokon keresztül ké­
szültünk a nagy napokra. Áldozatokat nem 
kiméivé, fáradságot nem sajnálva, koczká- 
zatlól vissza nem riadva, minden erőnkkel 
arra igyekeztünk, hogy a székesfőváros ká­
vésipara, amely jelzője immár Budapestnek 
a „kávéházak városának'* méltó formában, 
nagyságához illő köntösben jelenhessék meg 
a külföld Ítélő szeme előtt.

Czélunkat el is értük. Szereplésünk er­
kölcsi sikerével nemcsak hogy joggal meg 
lehetünk elégedve, de sőt büszkék is lehe­
tünk rá. Egy virágzó ipart, kényelmes mo­
dern, úgy a közegészségügyi mint a kényelmi 
követelményeknek megfelelő, pazar fénynyel 
és pompával berendezett kávéházakat állí­
tott unk a külföld elé, amelyről nem egy 
világlátott nyugatcurópai nyilatkozott hí-

Francois16
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Kőbányai Király-serföző
rész v ény-társaság.

T erm el :

Ászoksört
Királysort

Márcziusisört
Koronasört

é s

Baj or sört.
Városi iroda :

VII. K ertész-u tcza 40.
! Utczára, czim re vigyázni !

Legrégibb késm üves üzlet.

Kedvező alkalom
kínálkozik

a kiállítási Dreher-féle sörcsarnok
JMHP” összes

jókarban lévő berendezési tárgyait jutá­
nyosán megvásárolni.

Bővebbet u tulajdonosnál :

Kom m er  F erencz
a kiállításban.

zelgő hangon. Ám az amit mi vártunk ezen­
felül az anyagi eredmény éppen nem követ­
kezett be. Mintha az idők szelleme gyökere­
sen megváltozott, az emberiség szelleme 
egészen uj irányba terelődött volna !

Azelőtt a mulató Budapestet a kávéház­
ban keresték s az idegent, aki a lakosságot, 
a népet akarta látni, tanulmányozni, ide ve­
zették el. Ma mindennek nyoma sincs. Idő­
höz kötött, konzorcziumok tulajdonát képező, 
az erkölcsből árut csináló, kétes jövőjű vál­
lalkozások belépődíjas területére vezették az 
idegent, ahol láthatott dob-utezai hárem­
hölgyet, hamisítatlan soroksári bajor leányt, 
diszhangon üvöltő óbudai dervist és ébren 
alvó fakirt, lerchenfeldi ékes dialektusban 
kedveskedő pezsgőslányt, láthatott mindent, 
sokszor azt is, amit —- ránk nézve legalább 
—  jobb lett volna nem látnia, de nem lát­
hatta Budapestet, nem láthatott budapestit, 
s nem láthatta főleg a budapesti ember szo­
lid polgári mulatozását.

E bölcs intézkedések, melyeket csakis a 
szerteágazó magánérdekek hálója magyaráz­
hatna meg, ama vállalatoknak azonban mi 
hasznot sem hajtottak, iparunknak azonban, 
melytől a közönséget tervszerűen idegenítették 
el, sok és tekintélyes kárt okoztak, s előidézték 
azt, hogy üzleteink legnagyobb része a kiállítás 
ideje alatt hanyatlásnak indult. —  —  —

Ámde ne bocsátkozzunk rekriminácziókba, 
hiszen ezzel mitsem használhatunk.

Kötelességeink teljesítése előidézte jóleső 
érzéssel tekintsünk miileniumi tevékenysé­
günkre, a jövőbe pedig nézzünk jó remény­
séggel eltelve.

W agner József.

A » B u d a p e s l i  s z á l l o d á s o k ,  v e n d é g l ő -  
sök és ko r c s má i ' o s o k  i p a r t á r s u l a t  a* a kő­
vetkező átirattal jelentette be a » Bu da pe s t i  kávés-  
i par  t ár s ul at nak*  az >ös-Budavára« czimü mulató­
hely további engedélyezése ellen indítandó mozgalomhoz 
való csatlakozását:
A tekintetes »Budapesti kávés ipartársulat «-nak

Helyben.
Folyó évi szeptember hó 30-án kelt átiratukra 

van szerencsénk értesíteni, miszerint ipartársula­
tunk az » Ő s - B u d a v á r a «  nevezetű mulatóhely, 
további engedélyezése ellen megindított eljárásuk­
hoz annál inkább készséggel csatlakozik, mert egy 
teljesen azonos czélu mozgalom ipartársulatunk 
tagjai körében már régebben keletkezett s csakis 
az országos kongresszus okozta nagy munkahalmaz 
hátráltatott bennünket, hogy e felmerült általános 
óhajtásnak megfeleljünk.

Az engedély megtagadására irányuló ellen­
iratunkat jelen átiratunk keltével egyidejűleg be­
terjesztettük a székes-főváros tek. tanácsához.

Budapesten, 1896. október hó 13-án.

Tisztelettel

A »Budapesti szállodások, vendéglősök és korcs- 
marosok ipar társulata* :

Hoppéi Miklós Gundel János
titkár. ____  elnök.

A »B u d a p e s t i k á v é s i p a r  t ársul at *  kér­
vényét a rézfúvó-hangszcrekkel való zenélhetés tárgyá­
ban Budapest székes-főváros törvényhatóságának folyó 
évi október hó 15-én tartott közgyűlésén ismét tárgyal­
ták, mely alkalommal dr. F r i v a l d s z k y  Sándor fő­
városi bizottsági tag ur egy újabb indítványt nyújtott 
be e tárgyban. A közgyűlésnek erre vonatkozó részét a 
>Fövárosi Közlöny* nyomán a következőkben adjuk :

» K ö l d v á r y  Antal jegyző előadja a tanács 
előterjesztését a kereskedelemügyi m. kir. miniszter 
ur leiratára a fogadó-, vendéglős- slb. ipar gya­
korlására vonatkozó szabályrendelet módosítása 
iránt hozott közgyűlési határozat ügyében.

F r i v a 1 d s z k y Sándort mindannyiszor fájdal­
masan érinti, ha látja, hogy a minisztérium a köz­
gyűlésnek valamelyik határozatát nem hagyja jóvá.

Bedig ugv tudja, hogy a közgyűlés mindenkor 
a kellő körültekintéssel és a törvény feltételeinek 
lelkiismeretes latbavetésével hozza meg határoza­
tait. Es ez az eset forog fenn most is, és a mi­
niszter még sem hagyta jóvá a közgyűlés hatá­
rozatát. Nem akar a kritikájába bocsátkozni a 
miniszter leiratának, azonban az igazság szem­
pontjából azon az állásponton van, hogy a mi 
meg van tiltva az egyik résznek, az tiltassék meg 
a másiknak is, a mi nem szabad a kávéházaknak, 
az ne legyen szabad a vendéglősöknek se és meg­
fordítva. Ebből az indokból kiindulva, indítványt



nyii.it 1)0' moly szerint u közgyűlés ne vegye lu- 
(loimisul n kereskedelmi miniszter leiratát, Imnem 
mondja ki, hogy n főváros belső területén a réz- 
fuvóliangszerekkel való zenélés a vendéglőkben 
ép azon tilalom alá esik, mint a kávélmzakban.

A közgyűlés az indítványt tanulmányozás és 
jelentéstétel végett kiadja a tanácsnak, hogy a 
közrendészoti bizottság meghallgatásával annak 
idején tegyen javaslatot és inig a javaslat beér­
kezik, a szóban forgó tárgy függőben tartatik.

A monte-carlói játékbarlang.
Aki már valaha valamit hallott Monte-Carlnról, 

bizonyára tudni fogja mit kell érteni ^rendszer* 
alatt. A »rendszer* ugyanis mindig .biztos* s 
csalhatatlanul a bank .sprengolására* vezet. Az 
ilyen rendszer feltalálója, arra a magától értetődő 
kérdésre, hogy vájjon hát miért nem próbál maga 
szerencsét biztos találmányával, azzal szokott fe­
lelni. hogy nincs meg neki a kezdethez szükséges 
tőkéje. E kissé elkopott históriával éles ellentét­
ben áll mindaz, amit egy croupier önvallomásában 
Bergner R udolf nemrég megjelent .M onaco és 
játékbarlangja* czimü érdekes munkájában olvas­
hatunk. A croupier vallomása szerint a banknak 
minden körülmény között nyernie kell, még pedig 
a következő okoskodás alapján: A roulette szünet 
nélkül működik; a lemez minden perezben egy 
forgást képez s miután a játék rendesen 10 perczig 
tart, ez naponként 000 forgást jelent. A zérus —  
a melynél a bank minden betétet besöpör —  átlag 
naponként 18-szor szokott előfordulni, a miből 
következik, hogy a bank 600 betét közül 18-at 
biztosan megnyer, száz betét közül hármat, a mi 
3% -nak felel meg. A  mi már most az en piain 
számokat (magányosan megtett számok, a melyekért 
a bank 53-szorosat fizet) illeti, a bank a játszók­
tól 37-szeres betétet kap (mert összesen 30 szám 
van a 0-on kívül) s csak 35-öt fizet a játszóknak, 
a mi perczenként ismét a betétek 3° 0-ának felel 
meg. Ha már most feltesszük, hogy a rouletle- 
asztalon minden fordulónál átlag 1000 frank van 
s a bank minden fordulónál 3" 0 ot nyer — noha 
gyakran 30,000 franknál is több fekszik a roulette- 
asztalon úgy ez perczenként 15, óránként 000, 
naponként 9000, havonként kerek számban 270,<>00 
és évenként 3.240.000 frank nyereséget jelent a 
bank számára.

S mindez egy asztalon! Ugyanilyen a viszony 
a trente en quarantenál is. E számok azt bizo­
nyítják, hogy a banknak nem nagy nehézségébe 
kerül a monacói herczegség fenntartása. Nagyon 
érdekes adatokat olvashatunk a könyvben azon 
különböző kategóriájú játékosokról, kik Monaeo- 
nan szerencsét próbálnak. Közéjük tartoznak első 
sorban a nászutazók. A fiatalok Nerviben tartóz­
kodnak ugyan, de hát nem természetes-e, hogy 
egyúttal Monle-Garloba is ellátogatnak? Elmennek 
tehát, meglátogatják a bankot s en fin 2— 300 
frankkal megkönnyebbülve térnek vissza nervi-i 
lakásukra. Egy másik osztályát a játékosoknak a 
Riviéra szolgáltatja, s mig a nervi-i vendégek nem 
kis része jár úgy mint az egyszeri porosz tiszt, ki 
csupa próbálásban egész vagyonát elvesztette, ezek 
csak kisebb koczkázattal fognak a játékhoz. Hoz­
zájuk csatlakoznak Genua és Marseille lakosai, 
honnan vasárnaponként kereskedők, segédek, ipa­
rosok, kishivatalnokok nagy csoportban vonulnak 
a játékasztalhoz és veszteségeikkel . bőven hozzá­
járulván a bank fenntartásához, szép nyugodtan 
hazamennek, hogy azután jövő vasárnap újra meg­
jelenjenek.

A lYíkontingensí azonban az idegenek szolgál­
tatják. Közülök mindeddig csak egy ember tudott 
a maga baján alaposan segíteni, mikor mindenét 
elveszítette. Egy amerikai hajóskapitány volt, prak­
tikus yankee, aki a reábizott 25,000 frankot el­
vesztvén, jól kitisztittatla ágyúit, neki fordittatta 
azokat a monte-carloi casinonak és egy parla- 
mentairt küldött oda azzal az üzenettel, hogyha 
délutáni három óráig nem kapja vissza a pénzét, 
hat lövet. Délután 3 órakor megkapta a pénzét 
rs sietett Monaco alól elvitorlázni. Nem mertek 
vele sokai okoskodni; az igaz, hogy nem mindenki 
‘ iigol korvette-kapilány, aki egy pár ágyúval ren­

delkezik.
A végső mentőeszköz, amely a játékosoknak 

rendelkezésére áll, a pisztoly. A játéktermekben, 
a kertben, a tengerparti bástyákon, a sétány déli 
részen a (lap-Saint-Marlinon az öngyilkosságok 
száma évenként több mint harmincz, és ez a szám 
‘s folyton emelkedik. A bank azért bátran műkö­
dik tovább s engedélyét csak nemrég hosszábbi- 
’ulla meg a herczeg 1003-ig. Hát senki sem nyer 
a bankban? Bizonyára! De hát ebből is tulajdon- 
kepen a banknak van haszna, mert a kevés nyerő 
'sak uj példa, uj áldozatokat csal a játékasztal­
hoz. Wells, a »monto-carloi győző* 30,000 fontot 
nyert, aztán gyorsan elutazóit. Majd újra vissza­
térvén, mindenéi elvesztette. Így járt Gareia is, 
aki körülbelül öt millió frankot nyert; a bank 
adminisztrátorai neve hallatára nyárfalevélként 
remegtek. S mi volt a vége ennek a hatalmas­
ságnak ? Valami csekélység miatt összeveszett va­
lakivel, hát az igazgatóság egyszerűen ajtót mula­
tott neki. Ha a játékos már mindenét elveszítette,

Budapest, VI., Terézkörut 34. szám alatt
tisztelettel ajánlja

a szállodás, vendéglős és kávés uraknak

közvetítő - irodáját.
Telephon 2 3 —36.
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§ BUDAPEST, IV. Haris-bazár 12/29. E
z Készít cs. és kir. szab. E

szétrakható jégszekrényeket,
É fagyla lt - tartá lyt és gépet, sör ön- ! 
E pezsgető-csapot, konyha felszerelési 1 
E tárgyakat. E
E Főraktár Alpacca-ezüst és Alpacca E 
:  asztali evőkészlet, tálezák. teakannák stb. a | 
E Brunner és társa bécsi gyárából, te lje s  lé g -  E 
E szesz és vízvezeték i berendezési vá lla lat. E

E Árjegyzék és költségvetés kivanatra ingyen, E
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Die Buchbinderei mit Maschinenbctrieb
von

Leopold Neumann S Ü ^ S u T 1" :  ^
fabrizirt seit -Jnhren als Specialitiit 3^
Kaffeehaus-Mappen. Speisekarten- ^jj {!
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I Deckert és Homolka)
r villanyos műszaki-intézet 
E Av,Iá?' „Grafit mikrotelefon11 és szerkesztői. -hirü no

B U D A P E S T
R A K T A K :

§ VI., Izabella-u. 88. V., Dorottya-u. 8. =
= Szállítanak

szálloda-sürgöny-
I és telefon-berendezéseket, I

szálloda-harangokat,,
i  villámháritó- es villamos-világítási- l

B E R E N D E ZÉ S E K E T
E olcson, solid es szakszerű kivitelben 1 
E jótá llás m ellett. E
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flánzások és hamisítások elkerülése végett 
kérjük a. t, ez. fogyasztó közönséget mindig

Kutvállalat Krondorf Karlsbad mellett.
KRONDORFI

s z é n s a v  t á r t a i m  a s a v a n y u v i z  
a bor vegyítésére

l e g j o b b  a  n  a  1 le a  1 m  a  s.
.1 bori nem festi fékeiére  

A bornak kellemes p rzsgölzt kölcsönöz.

Budapesti raktár:
r ., Széchenyi-utcza it. szám .

három ut áll előtte nyitva: vagy elfogad a bank­
tól egy harmadosztályú menetjegyet s szép csen­
desen hazafelé utazik, vagy agyonlövi, felakasztja 
vagy beleveti magát a tengerbe vagy lefekszik a 
nizzai gyorsvonat elé, vagy pedig átalakul pro­
fesszorrá, uj » rendszert* talál fel és ezzel elveszti 
a mások pénzét, már tudniillik azokét, akik hall­
gatnak rá. —m—

E sküvő. H o r v á t h  Lajos, a budapesti kávés­
segédek betegsegélyző -  pénztárának pénzkezelője 
folyó évi október hó 27-dikén d. e. */„ 12 órakor 
tartotta esküvőjét N e m i c h i c h  llerm in kis­
asszonynyal a terézvárosi plébániatemplomban. 
Gratulálunk!

G erbeaudné affaireje. Mint olvasóink a napi­
lapokból tudni fogják, nemrégen a budapesti kir. 
járásbíróságnál Gerbeaud Emilnél, a Gizella-téri 
udvari ezukrászda tulajdonosnőjét 5 forint pénz­
bírságra ítélték, a miért egy hölgyvendégét fel­
tűnő toilettje s főkép kihívó magaviseletéért üz­
letéből kiutasított; a kir. törvényszék Gerbeaudnét 
felmentette, az itélő-tábla pedig feloldotta mind a 
két ítéletet s újabb tárgyalást rendelt el. Ebben a 
stádiumban van most ez az ügy, melylyel érdekes­
ségénél fogva sokat foglalkoztak a lapok, kivált a
• Budapesti Napló*, hasábszámra közölvén női 
olvasói részéről beküldött különféle véleményű 
nyilatkozatokat, hol igazat adva, hol elitélve 
Gerbeaudnét erélyes eljárásáért. Mi részünkről fel­
tétlenül igazat adunk Gerbeaudné asszonynak; ha 
ö kiutasított üzletéből egy, akár férfi-, akár hölgy­
vendéget, bizonyosan alapos oka volt reá, mert 
hiszen ő nem rendezte be oly fényesen üzletét, 
hogy saját maga fogyaszsza el hírneves készítmé­
nyeit, hanem vendégei. Nem mint erkölcsbiró, ha­
nem mint üzlettulajdonos, üzlete jó  hírneve érde­
kében cselekedett úgy. És hogyha Gerbeaudnének 
annyira sem volna szabad házijogát gyakorolni, 
hogy —  esetleg —  valakinek vagy ruházata, vagy 
viselkedése folytán a belépést üzletébe megtilt­
hassa, egyszerűen az következne belőle, hogy 
helyiségei vagy üresek maradnának, vagy pedig 
olyan elemek is látogatnák, hogy bizonyára leg­
első vonalban azon tisztelt hölgyek irtóznának 
belépni, akik a »Budapesti Napló«-ban elitélték 
Gerbeaudnét eljárásáért. Helyet foglalhatna ott a 
herczegnő, grófkisasszony, polgár, polgárnő és 
serdülő leánya mellett a molnárlegény lisztes 
uniformisában, kéményseprő, válogatott kifejezéséi 
kocsis, hordár, aki a változatosság kedvéért nem 
az utcza sarkát, hanem* az udvari ezukrászda 
parkettjeit leköpdösi, amit annál könnyebben te­
hetne, mert odáig nem ér a rendőrfőkapitány 
hatalma. Helyet foglalnának legszívesebben a fél­
világ feleziezomázott hölgyei, hasznothajtó isme­
retségeket lesve. Nos, mit szólnak ehhez azon 
bájos hölgykritikusok, akik clitelőleg nyilatkoztak? 
Elvégre is a Gizella-téri ezukrászda nem péküzlet, 
hol a vevő zsemlyéjét zsebre rakja, fizet és elmegy, 
hanem egy hely, a hol az ember a megrendeli 
uzsonnáját el is fogyasztja, a mi természetesen 
nem mindegy, mert a vendég ott épugy megnézi 
a társaságát, mint önök, tisztelt hölgykritikusok, 
megnézik a bálteremben, vájjon nem kapott-e
• tévedésből* meghívót egy olv nő, ki erkölcs 
dolgában, vagy épen csak társadalmi állásánál 
fogva, tisztán saját belátásuk szerint, önök alatt 
állónak veszik? Hogy Gerbeaudné ebben az eset­
ben indokolva vagy indokolatlanul, udvarias vagy 
formailag is sértő, feltűnő módon követte el a ki­
utasítást, annak megbirálását mi ép úgy mint a 
hölgyeknek Gerbeaudné fölött palczát törő része, 
nyugodtan a törvény bölcsességére bízhatjuk; de 
letagadni egyáltalában minden jogát, helyiségeiben 
oly vendéget nem tűrni meg, ki feltűnő vagy tisz­
tátalan ruházata, avagy pedig illemsértő maga­
viseletével megbotránkozást kelt s ezáltal az üzlet 
tulajdonosának anyagi károkat okoz, egyszerűen 
nagyon naiv. gyermekes felfogásra vall. Tekintve 
azon körülményt, hogy Gerbeaud Emilné ezukrász- 
dáját nagyobbrészt nők, még pedig a legjobb 
körökből való nők látogatják, csak egy megjegy­
zést akarunk tenni. A  német példabeszéd azt 
m ondja : »Nichts ist den Krauen so lieilig, als ibr 
Ruf.« Ha tehát Gerbeaudné asszony hölgy vendégei 
érdekében arra is kiterjesztette figyelmét, akkor 
még abban az esetben is, lia akaratlanul tévedést 
követett volna el, mert hiszen tévedés emberi dolog, 
csak kalapot emelhetünk előtte.

D itrichstein  M ór nyár-uteza 3Í. szám alatt levő 
ablaktisztitási vállalatának lapunk mai számában fog­
lalt hirdetésére különösen is fölhívjuk lapunk olvasóinak 
figyelmét. Ditrichstein Mór, ki szakmabeli munkálatai 
állal már több év óta bírja a székesfőváros kávéház- 
tulajdonosainak és vendéglőseinek bizalmát, újabban 
üzletét nagyszabású intézkedések által még jobban töké­
letesítette, minélfogva legmelegebben ajánlhatjuk t. kar­
társaink b. figyelmébe.

p i c  ^ttititiOntrr ©Afoöerfi’ ft-pettunü bitbet cin 
felír biibíclic'? Vlnbcnfcn au b.vS tycuvige Oftobevfeft. £>ie* 
felbe ifi fel)r biibfcti au3geflit)vt unb altijait atiger bem 
folorirtat lliiifdilâ  cinen fel)f gitt gejeidutetat >3 itnatinn̂  
plán pont gaû at jeftplatjc. Tie Vlbmiuijhatioit bei blatté* 
'Neubaufevftr. 0  perfenbet gebeit GÉinfenbumj bon 3 5  Tf- 
in ÜJfarfai eiu ©yauplar franci) nádi Utigatii.

5 »i O'oupó. \icrv (ut fentem Wutmacbbath: Ad) bitté Sic, 
uidjt fo ju fdjveieu, mit fiub bie ftüíie einflcfdjlafai.
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a Schutzmarke. >

© Anerkannt als das beste Fabrikat. C/JV)
©KS Vorriithig in Jen nreisten Spezereiwaaren-llainlluDgen Budapests mul Jer Provinz. c3o
0 G r ö s s t e  F a b r ik  U n g a r n s . IKj

1 F a b r ik : B u d a p e st, V ili,, S z e n tk ir á ly i-u tc z a  8 . 0000ül

Hirmann Ferencz éerczaru-gyara
Budapest, VII., Csányi-utcza 9. sz.

O - y á r t

=  sörkimérő-készülékeket =
lég'nyomással és szabad, lég-hűtővel. 

Elvállal regi készülékek alalakitasál.
ü a g ' y  v á l a s z t é k

bői’- és sör-csapokban,
valamint mindennemű szivattyúkban.

Erzeugt Bierschank-Apparate
mittelst Lnfteli nek 

mii p a te n t ir te m  B ie rk ii lile r .
Obernimmt die Umanderuiig altér Apparate.

HuoUtaljl
itt H V i n -  u n d  iB t i 'v ;r i ;u 'U ,

íomic nlTi-t ^athtttgen '̂migjcn.

Í  H O FFM A N N  K A R O L Y
y  b u d a p e s t i  t e m e t k e z é s i  v á l l a l a t  
H  IV. kér., Lipót-utcza 6. szám.
m Mindennemű temetkeieseK a legcsinosabb kivitelben N í l ^ y  r a k t á l *

* olcsó órak mollott, franozia minta utón készített
Tft- Í>C

saját ÜVEG-TEMETKEZÉSI KOCSIKKAL.
Különösen kiemelendő 

I., II., III. ós IV. oszt. temetkezések 
üveg-temetkezési kocsikkal.

Díszes ravatal minden osztályú 
temetkezésnél.

fa- és érczkoporsókból
valamint

sír-koszorúkból.
Halottak elszállítása légmentesen 

elzárt
KETTŐS ÉRCZKOPORSÓKBAN

a bel- és külföld minden irányában.

=  Fióküzlet : VI. kér., Nag-ymező-utcza 10. =

Franczia pezsgőgyár

P B Ü D K L 1 B É S  T A B 8 A
oszlr. csősz, és m agy. kir. 
udvari szá llilók J ózsef fö -  
hcrczeg 0  cs. és kir. fensége  

udvari szállítói

B U D A P E S T
p e z s g  ö  b o rp  i n é z é s  z e t  és  

ir o d a  sa já t gyártelepen

X . kerület K Ő B Á N Y A .
Telefon 53— 67. sz.

GMV Ajánlja az ország­
szerte a legelőkelőbb körök­
ben kitűnő minőségüeknek 
elismert pezsgőborait. * 9 8

f  s e r e s n y c -  h  m e f fg y fa - c s e m c íé k  n a g ’y m é r v k n i  e la d á s a .
Kiadósra szán! kfszlet: cscrcsnyéb’ól 80.000  tlrb, mennyből 50 000  tlrb.

O so ro sn y e fa -o se m e té k  A ra i: n íoo— 2oo— 240 centiméter magas hajtással biró gazdag gyökerű, 
életerős. 1— 2 éves csemeték darabja (azok erőssége szerinti 20  krtól 40  krig.

M o g g y fa -c s o m e té k  á r a i : az 1—2—3— 4 éves. gazdag gyökerű, igen szép fejlödésii, életerős 
csemeték darabja (azok erőssége szerint) 20  krtól 50  kiig .

100 drb 40 kros csemete 1 vagy több fajban 38 frt.
Nagyijaid

árak.
250 * 40 > > 1 « » » 30 »

J 500 » 40 » > 1 » » » 34 *
| 1000 > 40 » > 1 » > » 32 >
1 5000 » 40 * * 1 » > » 30 »
ig'ii erős mcggvfa-cseincték ino-n 4* frt, 250 drb vételénél 45 frt,■szlet van a kővetkező cseresznye iajjnkbi11: Gennersilórii nagy, ?ercsnye, Badacsonyi óriás, Ferencz cs.iszár rojiogósa, Ilöunissen sá)r. Entz feketéje,'Sebneldor kései ropogésa, Oobnrgi korai fekeropogósa, Mezei ropogósa, ltcncri'licn ropogósa, Ib iülIze korai cse;, Miickobergi nagy, Disz.nódi fiiszeres,, Jaboulay ropogósa, 1

luu-an-
ként.

Kaniz

?a ropogósa, lledel-
1, Glocker óriása, 
•sznyéjo. Korponai 

Hol] *mli norezognő,
liiittncfekete ronogi ,ai fekete, Ksperen ropogósa stb. stb.

Igen nagy készlet van a következő m eggy-fajokból; Körösi meggy (Spanyol-meggy). Spa­
nyol meggy piros, l ’ándi meggy, Korai llortensia, llortensia királynő, Eugénia, Ynit* érő, 
Oigniosi a)uVtnő, stb. stb.

A fenti cseresznye és meggyfajokon kivül adatnak ki k ö rte , alm a. s z i lv a ,  ő szi és k a j-  
o zin b a ra c zk . lasp o n ya . b ir s  es e p e r la - o jtv á n y o k  úgy gazdasági mint törpére nevelt 1— 2 -a t 
c vés |" hiányokban még pedig gazdag íajválasztók mellett. A csemeték tisztán homok talajon nevekéit 
lek s 'gazdag gyó'kér/.et s t.iztos fogamzás! kép, sséggel bírnak, ezen felül hiteles fainak,
edzett terűn szetiiek, egészségesek, hosszn életűek ós igen olcsók is. Adatik ki fentieken kivin 
: 2 1 •■ ■ \vs vadoné/, is, körtéből, almából, doncinból, paradicsom-alma, birs, beszterczo; szilva,
iinráuezai szilva, l ’ runns Myrobolana, Saint .Tóniién, kökény, mandula, sárga baraczk, cseresznye, 
fekete nu-ggv, sajnn g gv  és eperből, melyeknek árai erősség, (vastagság szerint) 1000-klut 6'85 
írtról 10-8o frtra,em elkednek.

Az UKHIIVÁUY IiÁSZIiO-féle czeglfdi f*%$S£VXXl .’SSLÍÍ'.JSS
és ífi.ouO.ooo vadonez csemete s ig y  az 111a már, mint tisztán gyümölcsfa iskola a föld kerekségén 
található ilynemű telepek közt az  első helyen áll. Egyébként is nagyot haladt, az U n g h v a r y  
L ir z ló - f é i e  e z é g  egy év a la tt azáltal, hogy a teleltet (száraz időre való számítással) artézi kut- 
tal látta e l: nemkülönben a sok eső, illetve  csapadékos időre való számítással vízlevezető árkokat 
létesít 1. 'E zen munkálatok tavaszig mind befejeztetnek). K iü ltet ez év őszén és a következő év 
tavaszán 4000 drb antafát. Tényleg megkezdte a diszbokrok és díszfák, valam int a rózsatenyésztést 
is Boldogult B e r o c z k l M á té n a k  úgy a mező-kovácsházi, valamint kunágotai kisérloti telepe a ezég 
tulajdonába ment át. A ezég mint életképes vállalat, K e c s k e m é te n  is létesít e gy  uagyobbszabásu,
4411 holdas gyümölcsfa-iskolát stb. stb. ___ 1102

__—  T e s s é k  é lc e t  I s é r n l ! .

A vendéglősök és kávésok érdeke.
. A legjobb minőségű porosz szalonszenet 
I (darab, koczka és dió), valamint első minő- . 

ségü bükkfát (fűrészelve és hasogatva) 
bármely mennyiségben szállít a

„Budapesti Tüzelőanyag Elárusító Szövetkezet”
a következő árak m ellett:

első minőségű Porosz-szenet mm.-ként frt 1.50 
első minőségű Bükkfát hasogatva mm.-ként frt 1.15

K özpon ti m egrendelő iroda :

VIII., József-körút 8 . sz.
5 8 -  58. T elefon  5 8 —58.

F iók  megre
IV. kerületben :

Keresztes Antal. Városház-tér 1. 
Patonay Endre Lipót-utcza 37. 
l’atonay Endre fiókja, Molnár-u. 37.

V. kerületben :
Szirnon Istv. fiókja, Váczi-kürut 60. 
Kintzly Gyula, Fürdő-ulcza 4.

VI. kerületben :
Szalády Ant. és fiai, Andrássy-ut 8(1. 
Kertész IL, Andrássy-ut 17,
Szimon lstv. fiókja, Teréz-kürut 36.

ndclö helyek :
V I L  kerületben :

Légányi Lajos, Kercpesi-ut 82.

V I I I .  kerületben :
Sallav István. Kerepesi-ut 17.

1 Vajner Andor, Sándor-utcza 4. 
Szíttá István, József-körut 66. 
Székely Gyula. Baross-uteza 77, 
Follmann Lajos, üllői-ut 24.

I X .  kerületben :
Kozni ik Ferencz, Ferencz-kürut 25. 
Tóth Imre, Üllői-úl 73.

Kitűnő minőségért és t e l jö S  súlyért felelősséget 
vállal

o z  igazga tósá n .



W f CHRISTOFLE & Cie.
cs. és kir. udvari szállítók, 

legmagasabb kitüntetés m inden kiállításnál.
Magyarországi főraktár

WADLSTEINER F.
üveg-, porczellán-, fayence- és majolikaáruk

gyári raktárában

IV. k ér., V á cz i-u tcza  27. sz. 

Christof le a v a lód i ezü st egyedü li p ótló ja .
12 leves kanál
12 villa...............
12 kés ...............
12 kávéskanál...
12 csemege-kés 
12 csemege-villa.. 
12 csemege-kanál
1 leves-mérő .....
1 tej-mérő ..........
1 főzelékes-kanál 
1 kompotos- kanál

16.50
16.50 
17.—

8.50 
15. -  
15.— 
15.—
5.30
3.20
4.—
3.50

1 mártás-mérő ... .
1 czukorpor-kanál .
1 halas-készlet ... . 
4 palaczkalj 
1 mustártartó .
1 kettős sótartó ..,
1 saláta-készlet ...
1 felvágó-készlet 
1 czukor-l'ogó 
1 eczet-olajállvány 
1 kabarett-villa ......

ORHEGYIF.
ezelőtt Lápossy F. és társa

jW ikott kr.pczsgo.likor, d p i, m  is In
főraktára

BUDAPESTEN, Gizella-tér í. sz. (Haas-palota) |jj
ajánlja a legjobb

franczia és magyar pezsgőket,
cognacot és likőröket gyári árakon.

Belföldi borait az első hírneves bortermelőktől a leg- 
.jutányosabb áron szolgáltatja.

Vidéki megrendelések gyorsan es pontosan teljesittetnek.

Vorzüglich bewáhrte

Bierschank-Apparate
mit Kohlensáure, L u f t - o d e r  Wasserdruok, 

neueste patentirte

K ü h l v o r r i c h t u n g ,
zerlegbar, leicht zu reinigen, 

w enig  Eis  e r f o r d e r l i c h  offerirt

Arnold W a tte r ic h  Budapest
Tabakg'asse 5.

B i e r s c h a n k - A n l a g e n
unler G aran tie  für S o lid itá t  und 

B ra u ch b a rk e it .

•  Kosteniiberscliláge gratis. •

Bierdruckpiimpen, Monssierpippen
und allé Kellereiartikel,

Mittel gégén allé Weinkrankheiten.

Essenzen
zű r  R u m -, L iq u eu r- und  E ssig - 

E rzeu gu ng.

Illu str irter  P re is co u ra n t  u n d  M a n ip u la tion sbu ch  gra tis .

Schreiber J. és unokaöcscsei
legújabb gyártmánya

Budapest, IV., régi posta-uteza 10
Bécs, IX ., Lichtensteinstrasse 22/24
PRÁGA.  HEUWEGPLATZ Nr. 27 neu.

Újonnan berendezett teljes és gazdag választékú raktár 
m indennem ű ü v eg á ru k b a n

m iig!, M á n k  is oijimsiiílat részire.
K ap h a tók  ú gy  sa já t  ra k tá ra in k b a n , m in t m in d en  

e lők e lőb b  ü vegk eresk ed ések ben  h e ly b en  és vidéken .

Árjegyzékek ingyen és bérmentve.

B A R H O  F E R E N C Z  F I A I
vasáru-, konyha- és háztartásiszer-raktára

Budapest, IV. kerület, Városház-tér 4. sz.
Ajánlják szállodás, vendéglős és kávés urak figyelmébe nagy raktárukat

mindennemű konyha- és háztartási czikkekben, főző-edényekben, asztalszerekben, 
valamint takarék- és asztaltüzhelyekben és mindennemű vaskályhákban.

Alapittatott 1 8 3 2 -b e n . f

Telefon összeköttetés 
54— 23. szám.

Használt öreg edények becseréltetnek.

Árjegyzék
bérmentve és ingyen,



Á ávéM zí, vendégtől

szállodai szoba teljes berendezéseket
a legegyszerűbbtől a legkiválóbb kivitelig

KOHN JAKAB és JÓZSEF
^  cs. és kir. szab. tömören hajlított fabútor-gyáraiból

BUDAPEST
V., Ferencz József-tér 3. sz.

(Diana-fürdő épület)

I. emelet.

Költség vetéssel 
teljes 

be ven de z é s e k h e z 
készséggel szolgáin 11 /.

Képes árjeggzék 
kir én int) a ing gén

és bérmentve.

— I — | r-1 — | r-1 — | — | I — | r ^ — | r-l — | r-l — | I — | r-l — | r - f— | i—1— | r-l — | i-l — | ■—I — | r ^ r j l /gZwI
i f i GINDERT ISTVÁN

jégszekrény, hűtő és fagyasztó készülékek gyára
Budapest, VI. Klapka-utcza 5. sz.

Raktár : Budapest, VI. kerület, Teréz-körut 8. szám.
Ajánlja szám talan szakértő által a legjobbaknak elism ert és még eddig felül nem  m ull

jégszekrényeit, fagylaltkészitő gépeit óniisttel, fagylalttartó készülékeit, vízhűtőit
stb., továbbá m indennem ű a hiilő- 
és fagyasztó készülékekhez szük­
séges szerszám okat és eszközöket 

u. m.

jég törő  su lykokat és kádakat, 
fa g y a s z tó - és 

fa gy la lt -k io sz tó  kanalakat, 
besózó födeleket,

fagylalt-kotró szarvlemezeket, 
formázott fagylalt-dobozokat

és betétcsöbröket
stb.

§
1
LÜ
I

k i t ü n t e t v e ;:

Budapesten 1885, országos általános kiállítás, nagy érem 
Bndapesten 1886, országos iparegyesület, díszérem 
Német-Palánka 1887, általános kiállítás, ezüst érem 

Philippopol 1892. általános kiállítás, ezüst érem 
Bécs 1894, nemzetközi kiá llítás, arany érem
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